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Prodotti di manutenzione per pavimenti resilienti, cementizi e resine
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Colored sealing products for colored designs created on resilient floors

Vernici sigillanti colorate per pavimenti resilienti
Kolorowe powtoki do tworzenia nowego design‘u wyktadzin elastycznych.
CneunanbHble NMUIMEHTUPOBAHHbLIE NaKW AN NepekpalnBaHUA 3N13CTUYHbBIX HAMONbHbIX MOKPbITUIA
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Cleaning & care products for natural fibre carpets and rugs
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Cleaning and care products for wood, laminate and cork
W E c A R E A B O U T F LO 0 R S ] Prodotti di manutenzione per parquet, laminati e sughero

Srodki do czyszczenia i pielegnacji drewna, laminatéw i korka

CpeAcTBa AN UX0Aa3 33 NapKeToM, N3MUHATOM, NPO6KOM ....

Care products for home and outdoors

Prodotti per la pulizia per interni ed esterni
Srodki pielegnacyjne do uzytku domowego i na zewnatr
AccopTUMeHT AN MHTepbepa W ANa Teppachl

scratchnomore - furniture foot-gliders

Scratchnomore — L'assortimento che si prende cura dei vostri pavimenti ....
Podktadki pod meble
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Cleaning appliances and accessories

Macchine per la pulizia ed accessori
Urzadzenia czyszczace i akcesoria
MalWWHbI U MIHCTPYMEHTbI

Service

Assistenza e marketing
Serwis

*Gloss grade of sealers = 2 coats, plain PVC Standard test floor

grado di brillantezza delle dispersioni polimeriche= 2 applicazioni, rivestimento liscio in PVC.

grado di brillantezza delle vernici e degli olii= 2 applicazioni, parquet multistrato in legno di rovere (levigato).
Stopien potysku dyspersji polimerowej =2 warstwy, standardowa wyktadzina testowa PVC.

M3MepeHne ypoBHs 61ecka MacTUK: 2 CI0A H3 CTAHAAPTHOM rNaAKoM NOKPbITUA 13 MBX.

We reserve the right to make technical changes. Please refer to current care instructions and the instructions for use on the product labels.
Con riserva di modifiche tecniche. Si prega di fare riferimento alle nostre indicazioni per la pulizia e alle istruzioni per l'uso presenti sulle etichette.
Prawa do zmian zastrzezone. Prosimy przestrzegac zalecen znajdujgcych sie na ulotkach i wskazéwek na opakowaniach.

brands of Dr. schutz°:croupr Dr.Schutz: eudula® scratchnomore Mbl 0CTaBnAeM 3a co60ii NPaBo AenaTh TexHUYeckne naMeperus. MoxanyhicTa YNTainTe BHUMATENbHO 3TUKETKU U UHCTPYKLMUN.




CLEANING & CARE
PRODUCTS FOR RESILIENT
AND RESIN FLOORS

PRODOTTI DI MANUTENZIONE PER PAVIMENTE RESILIENTI,
CEMENTIZI E RESINE

SRODKI DO €2YSZCZENIA | PIELEGNACJI PODEOZ
ELASTYEZNYCH ORAZ MINERALNYCH | | |

CPEACTBA AJIAEXOAA 3A SJTACTUYHbIMIANA MI/IHEPAJ'IbeIMI/I
HANOJ1IbHbIMU MOKPbITUAMMN '

PREPARATION

PREPARAZIONE | PRZYGOTOWANIE | MPUTOTOBJTEHWE
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@ Clean and Strip | For the post-installation and strip-
cleaning of linoleum, PVC, rubber and CV floors. Removes residues
of previous care products, as well as glue remnants, etc. PH value
is kind to the material. Free of NTA or labelling obligation.

m Grunt czyszczacy | Srodek do czyszczenia zasadni-
€zego, Usuwajacy pozostatosci po srodkach pielegnujacych,
czyszczacych oraz kleju. Przeznaczony do czyszczenia wyktadzin
podtogowych z PCV, CV, tworzyw sztucznych, gumy i linoleum.
Nie zawiera NTA, nie podlega obowigzkowi znakowania.

ART. NO. GB RUS
06170750 - 16 06
06170005 - 90 30
06170010 - 30 30

m Turbo Strip | Express stripper to remove care films from
hard sealers quickly, powerfully and thoroughly, also from older
or multilayer product residues as well as releasing agents from
rubber floors. Short standing time, odourless formula. For the ap-
plication on vinyl, linoleum and rubber floors. For the professional
application in the commercial sector. Irritant.

Srodek do czyszczenia Turbo | Ekspresowy $rodek do
czyszczenia, zawierajacy szybko rozpuszczajaca formute. Szybko,
skutecznie i doktadnie usuwa powtoki pielegnacujne réwniez
bardzo stare lub kilkuwarstwowe powtoki pielegnacyjne a takze
resztki kauczukowe. Krotki czas dziatania, produkt niemal bezza-
pachwy. Przeznaczony do podtdg PVC, polyolefinowych, linoleum,
gumy. Do uzytku profesjonalnego. Produkt draznigcy.

ART. NO. GB RUS

09710010 - 30 30

m Lino Primer | Two component roll-on primer for open-
pored linoleum. Only for professional users. Reduces porousness
and prepares the subsurface for subsequent applications. Good
penetrating quality, even visual impression, easy to use. Optimal
for subsequently applied Dr. Schutz PU sealers or Dr. Schutz hard
sealers.

m Primer Lino | Dwusktadnikowy podktad naktadany za
pomocg watka do linoleum o otwartych porach. Wytacznie do
uzytku profesjonalnego. Wypetnia pory przygotowujac podtoze do
pozniejszej aplikacji. Dobre wtasnosci wnikania, rownomierna opty-
ka. Idealny do koricowej aplikacji powtok PU i powtok polimerowych
Dr.Schutz.

ART. NO. GB RUS

20000002 - 05

WE CARE ABOUT FLOORS.

Detergente intensivo R | Per pulizia profonda o di fine
cantiere di pavimenti in linoleum, PVC, gomma e CV. Rimuove
residui di detersivi o di colle. Valore pH che non aggredisce il
materiale. Senza NTA e contrassegno.

m bazosblit ouncTuTens | UncTsauee cpeacTso Ans 6330800
QUYMCTKUHA OCHOBe Wesoum (YpoBeHb PH =10 KoHLeHTPaT). NaeaneH
ANS IMHONeYMa, a Takxe ANg MUHepaslbHbIX HAMOMbHbIX MOKPLITHIA.
MY6OKO NPOHUKAET B MOPbI MOKPbLITUS, M03BONSRET Nerko Yaanuts
Clesbl CTapbix MosmMponeit, rmy6oko BbeBWYICa Mps3b U 0CTaTKM
Kknes. Mocne UCronb30BaHs HeMTPaNN30BaTb NOKPbITIE YACTON
BO/OW, MH3Ye OCTaTKM 0YNCTUTENS MOMELWAoT HOBOW NOANPOM
CKPenuTLCA C MOBEPXHOCTbIO HAMOJBHOTO MOKPLITHS.

IT PL UNIT SIZE

19 08 6 x 750 ml (15 m2)
90 51 (100 m2)
30 10 L (200 m2)

Detergente intensivo TURBO | Detergente intensivo
espresso con formula a rimozione rapida. Elimina velocemente, con
efficacia e in profondita i residui di cere, anche quelli piti vecchi o
sovrapposti cosi come i distaccanti per pavimenti in gomma. Agisce
rapidamente, formula inodore. Indicato per pavimenti in PVC, polio-
lefine, linoleum o in gomma. Per ['utilizzo professionale. Irritante.

m CpeactBo ansa 6a3oBoii ouncTku «Typ6o> | (peacTso
N9 6330801 0UMCTKM C (DOPMUNON SKCTPeMalibHOM 6bICTPOK
PacTBOpPUMOCTY. YaanseT 6bICTPO 1 0CHOBATENbHO 33WNTy No6oii
TONWMHbI, B TOM YMCNe 33CTapeBLYH, CUbHO U3HOWEHHYI
MHOTOCJIONHYI0 @ TaKXe 33BOACKME KOHCePBALIMOHHDIe MNeHKM
Kayu4yKoBbIX MOKPbITUIA. KOPOTKoe Bpems BO3AeICTBISA, OTCYTCTBIe
33naxa. Ans npuMeHeHns Ha NokpbITusx u3 MBX, noanodunmna,
NIMHONEYM3, pe3nHbl. AN NpodeccoHanbHoOro NpUMEHeHNs Ha
06bekTax. CpeACTBO Pa3APaXaeT KOXY W CIM3UCTYI 060104KY.

IT PL UNIT SIZE

19 30 10 L (250 m2)

Lino Primer | Primer a rullo a due componenti per linole-
um 3 pori aperti. Solo per uso professionale. Riduce la porosita
e prepara la base per ulteriori applicazioni. Elevata capacita

di penetrazione, aspetto omogeneo, facile da usare. Ideale per
applicazioni successive di sigillanti Dr. Schutz PU o sigillanti
duri Dr. Schutz.

@ MNpaiiMep Ans HaTYpanbHOro nHoneyma |
JIBUXKOMMOHEHTHAsH TPUHTOBKA Ha BOAHOI 0CHOBE. MprMeHseTCs npu
BOCCTAHOBNEHU CT3POrO M3HOWEHHOO HATYPasbHOro NMHONeYMa B
B K3uecTBe rpYHTOBKM Nepes NpUMeHeHneM MacTyk nim MY MacTuk
Dr. Schutz.

IT PL UNIT SIZE

2 1+90 ml



PU SEALERS - FOR LONG TERM PROTECTION

PROTEZIONE PERMANENTE PU - PER UNA PROTEZIONE DI LUNGA DURATA | PU SIEGEL — WYJATKOWO
DtUGOTRWALA OCHRONA | MY — MACTUKA AJTA SKCTPEMAJTIBHOWN 3ALWNTDI

‘BDH

' <3*(A) - 3-7*(B) - 10-15*(C) - >70*(D)

u www.youtube.com/DrSchutzint

‘ 8 pH
® 377 (1) - 10-15* (B)
u www.youtube.com/DrSchutzint

‘8pH

' 6-10* (A) - 10-15*(B) - 40-50* (C)

u www.youtube.com/DrSchutzint

@ PU Sealer A: ultra mat B: mat C: satin D: gloss |
Special water-based 2 part polyurethane sealer for the long-term
protection of floors. Only for professional users. Reduces dirt adhesion
and the time needed for day-to-day maintenance. Hardwearing
sealer film, excellent elasticity and good resistance against colorless
chemicals. Optional in one-coat system with 1x 100ml/m2 or in two-
coat system with 2 x 50ml/m2. Easy and safe to apply with excellent
adhesion. High solids content. No intrinsic yellowing. Tested according
to DIN 18032-2 and DIN EN 14904, suitable for sports floors (satin).
Very low emission (EMICODE: ECT R). abZ-Nr. Z-157.20-69, emission
tested building material. Slip-resistant category R9.

PU Siegel A: ultra mat B: extra mat C: mat D: potysk
| Dwusktadnikowy preparat poliuretanowy na bazie wody do zabezpie-
czania wyktadzin podtogowych. Wytacznie do uzytku profesjonalnego.
Zmniejsza przyczepnos¢ brudu i utatwia pielegnacje. Tworzy powtoke
wjatkowo odporna na $cieranie i dziatanie bezbarwnych srodkow
chemicznych. Opcjonalnie jako system jednopowtokowy 1 x 1x 100 ml/
m2 lub dwupowtokowy 2x 50 ml/m2. Doskonata przyczepnos¢, tatwa
aplikacja, nie zétknie. Spetnia normy DIN 18032-2 i DIN EN 14904, nadaje
sie do podtog sportowych (mat). Bardzo niska emisyjnos¢ (EMICODE:
EC1 R). abZ-Nr. Z-157.20-69, przetestowany i zatwierdzony zgodnie z
kryteriami AgBB dot.emisji lotnych zwigzkéw organicznych z materiatow
budowlanych. Klasa antyposlizgowosci R9.

ART. NO. GB RUS
A: 50540005 - 90 90
B: 50520005 - 30 90
C: 50500005 - 30 90
D: 50530005 - 30 90

@ Super PU Sealer 100 A: mat B: satin | One coat PU
system for professional users. One coat is sufficient, because double
the quantity (100 g) can be applied per m2. Otherwise it has the same
features as PU Sealer.

Super PU Siegel A: extra mat B: mat |
Jednopowtokowy system dla profesjonalisty. Jedna powtoka
wystarczy gdyz podwdjna ilos¢ produktu zostaje potozona na m2.
Poza tym identyczne wtasciwosci jak PU Siegel.

ART. NO. GB RUS
A: 50590005 - 90 90
B: 50580005 - 90 90

B PU Anticolor A: mat B: satin C: semi gloss | Water-based
2part-polymer-sealer with especially high cross-linking density and
therefore high resistance to coloured dyes, plasticizers and chemicals.
Only for professional use. Reduces dirt adhesion and the time needed
for day-to-day maintenance. Hard-wearing sealer-film, excellent
elasticity. Easy and safe to apply with excellent adhesion. High solids
content. Low emission (EMICODE: EC2 R). abZ-Nr. Z-157.20-69, emission
tested building material. Slip-resistant category R9.

PU Anticolor A: extra mat B: mat C: jedwabisty
potysk | Dwusktadnikowy preparat poliuretanowy na bazie wody o
zwiekszonej odpornosci na dziatanie Srodkéw chemicznych, farbujacych
i zmiekczajacych. (Najwyzsza odpornos¢ na $rodki farbujace posiada
wersja potysk). Wytacznie do uzytku profesjonalnego. Zmniejsza
przyczepnos¢ brudu i utatwia pielegnacje. Tworzy powtoke wjatkowo
odporna na Scieranie. Doskonata przyczepnos¢, tatwa aplikacja Niska
emisyjnos¢ (EMICODE: EC2 R). abZ-Nr. Z-157.20-69, przetestowany i
zatwierdzony zgodnie z kryteriami AgBB dot.emisji lotnych zwigzkéw
organicznych z materiatow budowlanych. Klasa antyposlizgowosci R9.

ART. NO. GB RUS
A 41720006 - 90 90
B: 41700006 - 90 90
C 41000025 - 90 90

Protezione PU A: ultra opaco B: opaco C: satinato D:
lucido | Protezione speciale bicomponente a base di acqua per la protezione
a lungo termine dei pavimenti. Solo per uso professionale. Riduce l'adesione
dello sporco e [a necessita di cura. Film sigillante e duraturo, elevata elasticita
e buona resistenza alle sostanze chimiche incolori. Opzionale nel sistema a
uno strato con 1 passaggio da 100 ml/m2 o nel sistema a doppio strato con

2 passaggi da 50 ml/m2. Tenuta e applicazione eccezionale e sicura. Compo-
nente di corpo solido elevata. Non ingiallisce.Collaudato secondo le norme

DIN 18032-2 e DIN EN 14904, indicato per pavimentazioni sportive (satinato). A
emissioni molto basse (EMICODE: EC1 R). ABZ n° Z-157.20-69, sostanza testata
a livello di emissioni secondo i principi AgBB. Classe di prevenzione cadute R9.

m MY Mactuka A: ynbTpa MaToBas B: maToBas

C: nonymaTtosas D: rnaHuesas | ABUXKOMMNOHEHTHbIN
NONMYPETaHOBbIN N1aK Ha BOAHOW OCHOBE ANS 3aWMTbl 1
BOCCTaHOBNEHMSA 06BEKTHBIX HaNOMbHbIX MOKPbITUIA. 06pasyet
BbICOKOMPOYHYIO 33CTUYHYIO 33WWUTHYIO NAEHKY C BbICOKOI
UCTONYMBOCTbIO K BOCACNCTBIID HeCLBETHBIX XMMUKITOB.
YcToinumblid kK Yo nyyam. CeptndmumpoBaH Ans CNopTUBHbBIX
331108 no HopMaM DIN 18032-2 v DIN EN 14904 n ans paboumx u
06LecTBeHHbIX NoMeleHniA RI.

IT PL UNIT SIZE

90 90 551 (110 m2)
30 30 551(110 m?)
30 90 551 (110 m?)
30 30 551(110 m?)

Protezione Super PU A: extraopaco B: opaco |

Con una sola applicazione per una lavorazione professionale grazie
alla doppia quantita di applicazione. Caratteristiche identiche al
protezione PU.

@ Cynep MY MacTuka A: skcTpa MaToBas B: MaToBas |
Cynep MY MacTuka A: 3KkcTpa MaToBas/ B: MaToBas | Tonbko AN
npocheccroHanbHbIX nonb3oBaTenei. JocTaToueH ToNbKO OAWH CJIOA.
06n3A3eT NaeHTNYHbIMU KayecTBaMu MY MacTukm.

IT PL UNIT SIZE
90 5,5 L (55 m2)
90 5,51 (55 m2)

Protezione PU Anticolor A: opaco B: satinato C: lucido

| Protezione speciale bicomponente polimerica con grado di reticolazione
molto elevato e quindi maggiore resistenza contro coloranti, ammorbidenti
e sostanze chimiche. (Per la massima resistenza ai coloranti consigliamo la
variante lucida). Solo per uso professionale. Riduce 'adesione dello sporco
e la necessita di cura. Film sigillante resistente, elevata elasticita. Tenuta

e applicazione eccezionale e sicura. Componente di corpo solido elevata.

A basse emissioni (EMICODE: EC2 R). ABZ n° Z-157.20-69, sostanza testata a
livello di emissioni secondo i principi AgBB. Classe di prevenzione cadute R9.

m MY - MacTtuka «AHTUKonop>» A: ynsTpa MaToBas

B: nonymaTosas C: nonyrnsHLLEeBasn | 4BYXKOMMOHEHTHbII
MONMYPET3HOBbLIY NIAK HA BOAHO OCHOBE ANS 33LUMTbI M BOCCTAHOBIEHNS
06BEKTHbIX HAMOMbHbIX NOKPLITUIA, O6Pa3yeT BbICOKOMPOUHYIO 3NaCTUYHYIO
33WWMTHYIO MNEHKY C 3KCTPeMaNbHOiA YCTONUMBOCTbIO K BOCAGHCTBIIO
6ecLIBETHBIX 1 KPACALLMX XUMUKATOB. YcTolumBbIl Kk Yd nyyam.
CepTnULMPOBAH ANS PABOUMX 11 0BLECTBEHHBIX NoMelleHmit (R9).

IT PL UNIT SIZE
30 90 5,51 (120m2)
30 90 5,51 (120m2)
30 90 2,51 (50m2)

SUPPLEMENTARY PRODUCTS FOR PU SEALER

WE CARE ABOUT FLOORS.

PRODOTTI DA INTEGRARE AL SIGILLANTE PU | PRODUKTY UZUPEXNIAJACE PU SIEGEL
AKCECCYAPBI K MY MACTWNKE
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SUPER BONDS
HAFTPRIMER

m A: R 10 Additive B: antislip Additive C: duro plus

L Additive | A: Additive providing structure for increased slip-
resistant safety. For Dr. Schutz 2-component water-based lacquers
in the top coat. Liquid compound for simplified application. Effecti-
ve results. Slipresistant category R10 according to German BGR 181
and DIN 51130. B: Ceramic-based textured structure for Dr. Schutz
2-part lacquers. Slip-resistance class C for wet barefoot areas
according to DIN 51097. Slip-resistance class R11 when used in a
two-coat application with Dr. Schutz and eukula 2-part lacquers.
Only for use by professionals. C: Additive for a further increase

in scratch-resistance and for a satin finish. For Dr. Schutz 2-part
lacquers. Easy to work into the surface, with effective results.

m A: Komponent R10 B: Proszek Antislip C: Kompo-
nent Duro Plus L | A: Komponent podwyzszajacy stopien
atyposlizgowosci. Do dwusktadnikowych lakieréw Dr.Schutz,

do warstwy wierzchniej. Preparat w ptynie do tatwej aplikacji,
wuyjatkowo skuteczny. Klasa antyposlizgowosci R10 zgodnie z
norma BGR 181 i DIN 51130. B: Komponent na bazie ceramicznej do
dwusktadnikowych lakieréw Dr.Schutz. Klasa antyposlizgowosci
C do obszaréw mokrych zgodnie z norma DIN 51097. Klasa
antyposlizgowosci R11 stosujac z dwusktadnikowymi Lakierami
Dr.Schutz i eukula. C: Komponent zwiekszajacy odpornos¢ na
$cieranie, matujacy. Do dwusktadnikowych lakieréw Dr.Schutz.
katwy w zastosowaniu, wyjatkowo efektywny.

ART. NO. GB RUS
A: 40020500 - 24
B: 40000440 - 16
< 43010001 - 50

B Scratchfix Floor Repair Set | The solution for the partial
renovation of scratches and stress whitening on PVC Design-
floors and other resilient floor coverings. Includes the PU Repair
Spray for restoring the surface after fine scratches, the PU Repair
Pen for mending deep scratches, as well as a complete package
of accessories with instructions for use. Optimal matching of the
gloss grade on modern Design floors.

m Zestaw Scratchfix | Zestaw do renowacji/usuwania
zarysowan z podtdg PCW, LVT oraz innych elastycznych
wyktadzin podtogowych. Zawiera PU Repair Spray do reno-
wacji delikatnych zarysowan, sztyft PU Repair do masko-
wania gtebszych rys jak réwniez akcesoria pomocnicze oraz
instrukcje zastosowania.

ART. NO. GB RUS

06010004 - 50 50

m Super Bond | Bonding primer for non porous siliceous
substrates before coating with Dr. Schutz PU Sealer, Dr Schutz PU
Anticolor or Dr Schutz PU Color. Solvent free, easy to use, does not
form a film.

m Super Bond | Podktad do niechtonnych podtozy silika-
towych naktadany przed aplikacja PU Siegel, PU Antykolor
lub PU Color Design Dr.Schutz. Nie zawiera rozpuszczalnikow,
tatwy w stosowaniu, nie towrzy filmu.

ART. NO. GB RUS

030710005 - 01

A: Additivo R10 B: Additivo Antislip C: Duro Plus
Liquid | A: Additivo strutturante per aumentare (3 prevenzione
delle cadute. Per idropittura Dr. Schutz 2K in Topcoat. Preparato
liquido per un semplice utilizzo. Risultato efcace. Classe di pre-
venzione cadute R10 secondo BGR 181 e DIN 51130. B: Strutturan-
te a base di ceramica per vernice Dr. Schutz 2K. Classificazione
Antiscivolo per zone umide a piedi scalzi DIN 51097 —C. Classe di
prevenzione cadute R11 in caso di applicazione su struttura a due
strati con vernice Dr. Schutz e eukula 2K. Solo per uso professi-
onale. C: Additivo per aumentare ulteriormente (a resistenza ai
graf e l'opacita. Per vernice Dr. Schutz 2K. Facile da applicare,
efcace nel risultato.

@ A: KomnoHeHT R 10 B: Mpucaaka MpoTtusockonb3auan
C: Mpucaaka Duro Plus L | A: Xnakuid KOMNOHEHT ANS MoBbilLeHMs
YCTONYMBOCTY K CKONbXEHNI0. J063BNAETCA K ABYXKOMMOHEHTHBIM
nakam Dr. Schutz npu aHecerum BepxHero cnos. CepTnduumposaH

no DIN 51130 cootsetcys rpynne R10. B: Cyxas npucaaka ans
/BUXKOMMOHEeHTHbIX NakoB Dr. Schutz. Mpenapat ceptuchnumpoBaH no
DIN 51097 kak knacc C - Ans BNaXHbIX NOMeleHuii rae XoaaT 60CbIMU
Horamu. Mpy NpUMeHeHNn B ABYX COSX Naka HaNonbHOE MoKpbITVe
cootsetctsyet rpynne R11 no DIN 51130. C: Xunakas npucaaka

ANA NOBLIWEHUS YCTONYMBOCTY K LIGPANUHaM, MMeeT MaTUPUIoWIA
3chchexT. [ns BCex BAOB ABYXKOMMOHEHTHbIX Nakos Dr. Schutz.

UNIT SIZE
500 ml
440 g

1L

Scratchfix PU Repair Set | La soluzione per la ripara-
zione parziale di graffi e segni bianchi su pavimenti di design

PVC e altri pavimenti elastici. Comprende o spray PU Repair per
riparare i graffi superficiali pit sottili, la penna PU Repair per mig-
liorare lo stato dei graffi pit profondi e un pacchetto completo di
accessori unitamente alle istruzioni d'uso. Pensato per soddisfare
il grado di lucentezza dei moderni pavimenti di design.

m Scratchfix PU Repair KomnnekT | cneuvanbHbiid H60p Ans
JI0Ka/IbHOr0 BOCCTAHOBNEHNSA LIdParnuH U MUKpOTpelH Ha MBX 1
APYrUX BUAOB INACTUYHBIX MOKPBITUA. KOMANEKT CocTouT u3 cnpes
NS BOCCT3HOBNEHNSA TOHKIX BHELWHUX LiapanuH, KapaHAala Ans
BOCCTaHOBNEHMS rYOOKMX LI3PankH, HA60Pa aKceccyapos 3 Takxe
MHCTPYKLMKM no ynotpebneruio. aeanbHo noaxoanT Ans LVT.

IT PL UNIT SIZE

50 50 Set

n Super Bond | Collante per basi siliconiche non assor-
benti prima del rivestimento con Dr. Schutz ProtezionePU,
Protezione PU Anticolor o Protezione PU Color. Senza solventi,
di facile applicazione, non forma film.

m MpaitMep ana kKaMHA U NATKK | OAHOKOMMNOHEHTHas
PYHTOBKA Ha BOAHOWN OCHOBE Ans aare3uu MY MacTIK Ha He
NOPUCTIX NOBEPXHOCTAX U3 CUNMKATa. MOAX0ANT ANS BCEX BUAOB
rNa3MPOB3HHOI KePaMNYeCKon MAMTKM 1 NOANPOBHHOIO KaMHS.

IT PL UNIT SIZE

51



D www.youtube.com/DrSchutzint

CONVENTIONAL HARD SEALERS

CERE METALLIZZATE CONVENZIONALI | KONWENCJONALNE POWLOKI POLIMEROWE | MOJNTMMEPHbBIE MACTWKW

m Secura Hard Sealer | Hard-wearing and highly resistant
polumer sealer. Creates a satin, nonslip protective film ensuring a
high degree of safety when walking on the treated surface. Fulfills
the DIN 18032 requirements for sports floors. Suitable for renovating
care-film in a high-speed process.

Secura matowa powtoka polimerowa | Dyspersja
polimerowa (obiektowa), przeznaczona do zabezpieczania i
pielegnacji elastycznych wyktadzin podtogowych oraz podtoz
mineralnych. Pozostawia antyposlizgowa jedwabiscie matowa
powtoke zgodnie z DIN 51131. Spetnia normy DIN 18032 dla podtog
sportowych. Przeznaczona do podtég z linoleum, PVC oraz CV.

ART. NO. GB RUS
26500005 - 30 90
26500010 - 90 90

@ Ultra High Shine Hard Sealer | Hard-wearing and highly
resistant polymer sealer. Creates a shiny, nonslip protective film
ensuring a high degree of safety when walking on the treated
surface. Suitable for renovating care-film in a high-speed process.

Potysk,ultra mocna powtoka polimerowa | Dys-
persja polimerowa (obiektowa), przeznaczona do zabezpie-
czania i pielegnacji wykadzin podtogowych z PVC, CV, linoleum
oraz podt6z mineralnych. Chroni wyktadzine podtogows,
pozostawiajac na jej powierzchni antyposlizgowa powtoke,
odporna na $cieranie oraz zarysowania.

ART. NO. GB RUS
25500005 - 90 90
25500010 - 90 90

@ Medica Hard Sealer | Special metal cross-linked polymer
dispersion for the initial care of resilient floors with increased
resistance to disinfectants, compared to conventional hard
sealers, with satin-mat finish. Suitable for renovating care-film in
3 high-speed process.

Medica powtoka polimerowa | Dyspersja polimero-
wa (obiektowa) do zabezpieczania i pielegancji wyktadzin
podtogowych. Chroni wyktadzine podtogowa, pozostawiajac na
jej powierzchni odporna na Scieranie oraz srodki dezynfekcyj-
ne powtoke. Przeznaczona do PVC, CV, linoleum-do podtdg w
szpitalach, aptekach, salonach fryzjerskich.

ART. NO. GB RUS

29500005 - 90 90

SECURA cera metallizzata satinata | Dispersione
polimerica metallizzata ad alta resistenza all'abrasione e alle strisce
delle scarpe, per il primo trattamento di pavimenti appena posati o
detersi a fondo. La pellicola protettiva a finitura satinata garantisce
un‘elevata sicurezza antiscivolo. Soddisfa anche i requisiti richiesti
dalla norma DIN 18032 per pavimentazioni sportive. Indicato per il
rapido risanamento della pellicola protettiva.

@ MacTtuka matoBas | MacTuka Ha ocHose noumepos. Mocne
HaHeCeHMs CO343eT NPOYHYI0 MATOBUIO HECKOMb3ALLYIO MNeHKY
(HopMa DIN 51131). MneHKa 3aWMiaeT NOKPbITUE OT MeXaHNYeCKiX
NOBPEXAEHNIA, NPEXAeBPEMEHHOrO 3HOC, CUNBHOTO 3arpsi3HeHNS,
obneryaer perynapHbii yxoa. CooTeeTCTBYET TPE6OBIHUAM ANS
cnoptmeHbix nonos DIN 18032. icnonb3yeTcs B NOMeLLeHmnsx co
Cpe/Heii 1 BbICOKOI CTeneHbio MPOXOANMOCTH.

IT PL UNIT SIZE
90 5 L (200 m2)
30 10 L (400 m2)

ULTRA cera metallizzata lucida | Dispersione polimerica
metallizzata ad alta resistenza all'abrasione e alle strisce delle
scarpe, per il primo trattamento di pavimenti appena posati o detersi a
fondo. La pellicola protettiva lucida con effetto antiscivolo garantisce
un'elevata sicurezza. Adatto per il rapido risanamento della pellicola
protettiva.

m MacTuka rasHuesan | MacTvka Ha 0CHOBe MoaMMepoB
AN9 33WNTbI NOKPLITUA OT MeXaHWYeCKIx NoBpexaeHui,
NpexAeBpeMeHHOro N3HOC, CUABHOrO 33rpsi3HeHuio. Mocne
HaHeCeHUs Co34aeT NpOYHYI0 MAHLEBYI0 MPOTUBOCKONbL3AWYIO
NNeHKyY, obneryaeT perynspHbli yxoa. PekomeHayetcs
CNONb30BaTh B MOMELLEHNAX CO CPeAHEN 1 BbICOKON CTeneHblo
npoxoAnMocT (ocucel, 6aHKK, KOPUAOPSI).

IT PL UNIT SIZE
90 5 1 (200 m2)
90 10 L (400 m2)

MEDICA cera metallizzata semilucida | Dispersione poli-
merica metallizzata speciale per il primo trattamento di pavimenti
appena posati o detersi a fondo.Protegge il pavimento tramite una
pellicola protettiva semilucida altamente resistente ai disinfettanti
e ai prodotti contenenti alcool. Consigliato per ambulatori medici
ed ospedali, se non e possibile l'applicazione di una protezione PU.
Adatto per il rapido risanamento della pellicola protettiva.

@ MacTtuka «Meauka» | [lonvmepHas ancnepcns Ans
NepBOH34aNbHOM0 YXOA] 33 TONBKO YTO YNOXEHHBIMW Uiy ry6oKo
OuMLLeHHbIMM Monamu. Nocne HaHeceHUs 06pasyeT oueHb

TBEPAYIO NAEHKY, OTHOCUTENbHO CTOMKYI K Ae3NHMULIMPYIOLLIM
BellleCTB3M W BeleCTB3M H3 0CHOBe CuPTa. [03ToMY 1cnonb3yeTcs
MPenNMyLLECTBEHHO B 00LECTBEHHbIX NOMeLlLeHNsX, TaKMX Kak

cToMaTonornyeckme KabrHeTsl, 60bHALbI 1 KOCMETYeCKMe CaNoHbI.

IT PL UNIT SIZE

90 5 L (200 m2)

u www.youtube.com/DrSchutzint

FLOOR CARE & REFRESHERS

MANUTENZIONE & CURA | SRODKI PIELEGNACYJNE | ODSWIEZAJACE | MOSNTIMMEPHbIE MOSINPOIIN

@ Floor Mat | Polymer sealer containing polyurethane for the
care treatment of resilient floors in areas where the application
of a hard sealer is not possible. Also suitable for refreshing floors
with a PU factory finish. Ideally suitable for floors in domestic
environments. Matt appearance. Slip-resistant. Now even better
matt finish - for a natural look!

m Emulsja zabezpieczajaca mat | Emulsja na bazie dyspersji
polimerowych do pielegnaciji elastycznych wyktadzin podtogowych

w obiektach, gdy uzycie twardych powtok ochronnych lub PU Siegel
jest niemozliwe. Dzieki specjalnej kombinacji polimeréw bardzo dobrze
nadaje sie do szybkiego odswiezenia podtdg pokrytych powtoka PU.
Rowniez do uzytku domowego do pielegnacji i czyszczenia elastycz-
nych wyktadzin podtogowych. Matowa optyka. Antyposlizgowa. Teraz
jeszcze bardziej matowy - nadaje naturalny wyglad!

ART. NO. GB RUS
26170750 - 16 06
26170005 - 90 30
26170010 - 90 90

m Floor Shine | Polymer sealer containing polyurethane for
the care treatment of resilient floors in areas where the applica-
tion of a hard sealer is not possible. Also suitable for refreshing
floors with a PU factory finish. Ideally suitable for floors in
domestic environments. Shiny appearance. Slip-resistant.

m Emulsja zabezpieczajgca potysk | Emulsja na bazie
dyspersji polimerowych do pielegnacji elastycznych wyktadzin
podtogowych w obiektach, gdy uzycie twardych powtok ochron-
nych Lub PU Siegel jest niemozliwe. Dzieki specjalnej kombinacji
polimeréw bardzo dobrze nadaje sie do szybkiego odswiezenia
podtog pokrytych powtoka PU. Réwniez do uzytku domowego do
pielegnacji i czyszczenia elastycznych wyktadzin podtogowych.
Potyskowa optyka. Antyposlizgowa.

ART. NO. GB RUS
20020750 - 16 06
20020005 - 90 90
20020010 90 30

@ Design Floor Care Set | Consists of 750ml PU Cleaner for
reqular cleaning, 750ml Floor Mat for refreshing worn surfaces,
a white hand-pad for removing heel-marks, as well as cleaning
and care instructions in accordance with DIN 18365.

m Zestaw do pielegnacji wyktadzin LVT | W sktad
zestawu wchodzi Srodek do codziennej pielegnacji 750 ml,
Emulsja zabezpieczajaca mat 750 ml do od$wiezania zniszczonych
powierzchni, biaty pad reczny do usuwania $ladéw po obuwiu, a
takze instrukcja dotyczaca pielegnacji zgodna z normg DIN 18365.

ART. NO. GB RUS

07260750 - 50

WE CARE ABOUT FLOORS.

Polish opaco | Dispersione polimerica a base di poliuretano
per il primo trattamento di pavimenti resilienti, nel caso non sia
possibile 'applicazione di una protezione metallizzata o di una
protezione PU. Grazie alla sua particolare combinazione polime-
rica  particolamente indicato per il rapido rinnovo di pavimenti
con finitura PU. Adatto anche per la manutenzione e pulizia
domestica di pavimenti resilienti. Finitura opaca. Antiscivolo. Ora
ancora piu opaco - per un aspetto naturale!

m Monuponb MaToBas | (PeACTBO ANA KOMMIEKCHOM UX0A3 C
MaToBbIM 3cpcherTom. CorepxalLian nonmypeTaH (PU) nosvmepHas avcriepcis
CIILPKUT ANA TPUMEHEHIS HA 0GBEKTOBbIX AMACTVYHbIX MOKPLITUSX B TOM
C1y4ae, KOrZ3 HEBO3MOXHO NPYMeHeHYie NONMMEPHOI M MO YPETaHOBOI
MaCTVku. OTAMY3ETCA KOPOTKYIM BpEMeHeM BbiCbIxaHus. braroaaps
CrieLMarnbHoI NanMepHoi chopMune CPEACTBO XOPOLLIO MPYCTIOCotneHHo Ans
6bICTPOMO BOCCTAHORNIEHYS MOJIOB C MOIMUPETHOBOM 33LLMTON, [aaXQauT Takke
11 AN I0MALLHEr0 MpyMeHeHUs. MaTosbiih 3chdpekT. CHUXAET CkarbkeHve.

IT PL UNIT SIZE
08 6 x 750 ml (30 m2)
90 5 L (200 m2)
90 10 L (400 m2)

n Polish Llucido | Dispersione polimerica a base di poliuretano per
il primo trattamento di pavimenti resilienti, nel caso non sia possibile
|'applicazione di una protezione metallizzata o di una protezione PU.
Grazie alla sua particolare combinazione polimerica e particolarmente
indicato per il rapido rinnovo di pavimenti con finitura PU. Adatto anche
per la manutenzione e la pulizia domestica di pavimenti resilienti.

m Monuponb maHwesan | (PeACTBO AN1A KOMMIEKCHOM UXoaa C
rsHLeBbIM 3chcpexToM. Coaepxaluas nommypetaH (PU) nomnvepHan Aucnepcis
CIYXKT ANA MPUMEHEHVS HA 0GBEKTOBBIX 3MNACTVYHBIX MOKPHITVSX B TOM
C1y4ae, KO3 HEBO3MOXHO MPYMeHeHYie NONMMEPHOI M MO YPETaHOBOI
MaCTVKu, OTAMY3ETCA KOPOTKYIM BPEMEHeM BbiCbIxaHus. briaroaaps
CrieLvarbsHOI Mo MepHoi chopMyrie CPEACTBO XOPOLLIO MPYCTIOcotneHHo Ans
6bICTPOMO BOCCTAHORNIEHYS NOJIOB C MOIMUPETHOBOM 33LLMTON. IaaXQAMT Takke
11 ANS OM3LLHEro NpyMeHeHis. MaHLesbIi 3bchexT. CHIKEET ckanbxenie.

IT PL UNIT SIZE
08 750 ml (30 m2)
90 51 (200 m2)
90 10 L (400 m2)

Set di trattamento per pavimenti LVT | Costituito da 750ml
detergente PU per la pulizia regolare, 750ml Polish opaco per rin-
frescare le superfici usurate, panno bianco per rimuovere i segni delle
scarpe e istruzioni per l'uso e la pulizia secondo la norma DIN 18365.

@ KoMmnneKkT no yxoay AnsaiHepCcKUX MOKPbITUIA |
KomnnekT Ans oNTUManbHOMO UX0Aa BCeX BUAOB AN3aMHEPCKNX
nonos. 06ecneynBaeT ANNTENbHbIA CPOK CAYXObI M ONTUKY
BbICOKOr0 ka4ecTsa. CoctomTt n3 Ouuctutens ansa MY nonos 750
M ANS perynspHoro yxoaa, Monuponu Matoson 750 MA, Ans
0CBEXEHWS N3HOWEHHbIX MOBEPXHOCTEN, 8 TakxKe MHCTPYKLMN
no yxoay DIN 18365.

IT PL UNIT SIZE
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m PU Cleaner | Ideal cleaner for use after installing

and for maintaining factory-cured floor coverings or floors
protected with a PU Sealer. Removes dirt, fat, grease and shoe
marks. Does not leave a residue. Fulfills the conditions of DIN
18032 for sports floors.

PU S$rodek do codziennej pielegnacji | Aktywny $rodek
skutecznie usuwajacy brud oraz pozostatosci po ttuszczach.
Przeznaczony do czyszczenia wyktadzin podtogowych z tworzywa
sztucznego, linoleum, gumy, pokrytych powtoka PU Siegel lub za-
bezpieczonych przez producenta poliuretanowg powtoka ochronna.
Spetnia wymogi normy DIN 18032 dla podtdg sportowych.

ART. NO. GB RUS
07150750 - 16 06
07150005 - 90 90
07150010 - 90 90

@ Floor Cleaner R 1000 | For day-to-day cleaning and care
of all resilient floors. Also recommended for the initial care of
rubber floors. Slip-resistant, anti-static and repels dirt. Fulfills the
DIN 18032 requirements for sports floors. Can be polished and is
suitable for use with cleaning machines

R1000 Ptyn do codziennej pielegnacji | Ptyn do
czyszczenia i pielegnacji elastycznych wyktadzin podtogowych.
Nadaje sie réwniez do pierwszej pielegnacji wyktadzin gumowych.
Pozostawia antyposlizgowa, antystatyczna powtoke. Spetnia
normy DIN 18032 do podtdg sportowych. Mozna go stosowac w
automatach czyszczacych.

ART. NO. GB RUS
00170750 - 16 06
00170025 -

00170005 - 30 90
00170010 - 90 90

@ Disinfectant Cleaner | Surface disinfectant cleaner for
medical areas. Kills bacteria, fungus, algae and viruses. Tested
and certified according to the standard methods of the DGHM
and the guidelines of the VAH. Ideal for PU coated surfaces.
Irritant. Use Disinfectant Cleaner Concentrate safely. Read the
product information before use.

Srodek do dezynfekcji | Koncentrat do czyszczenia i
dezynfekgji twardych, zmywalnych powierzchni. Dziata bakterio-,
grzybo-, oraz wirusobdjczo. Do uzytku domowego jak réwniez w
stuzbie zdrowia oraz przemysle spozywczym. Nie zawiera rozpu-
szczalnikéw. Produkt drazniacy.

ART. NO. GB RUS

46850005 - 01 06

n Detergente PU | Prodotto ideale per la pulizia finale
dopo la posa e la pulizia ordinaria di pavimenti provvisti di
finitura PU industriale o trattati con protezione PU Dr. Schutz.
Elevata capacita pulente. Rimuove sporco e grasso. Soddisfa la
norma DIN 18032 relativa ai pavimenti sportivi.

@ Ouuctutens ana MY nonos | (neumanbHoe YMCTALLRR
CPeACTBO ANS NPVYMEHEHVS Ha HOBbIX MOAaX CPasy nochie YKNaakm,

a TaKKe ANS PErynspHOroyxoAa 3a HanosbHLIMU NOKPBITHSMIL.
Pa3paboTaH creuvanbHo Ans nonos, 06paboTaHHbIX MY-MIcTUKoN.
TaKkxe NPUMeHSETCA Ha NOKPLITUAX, KOTOPbIe OblN 3aLULLEeHb!
NOANYPETAHOM B MpoLiecce ux Mpou3BoACT8a. KauecTBeHHO CBA3bIBALT
rps3b, He OCTABNAA Pa3BOA0B. [1penapat cepTuduLMpoBaH Ans
CNOMb30BaHUSA B CMOPTVBHbIX 3aN1ax no HopMe DIN 18032.

IT PL UNIT SIZE

19 8 6 x 750 ml (750 m2)
90 51 (5000 m2)
90 10 L (10000 m2)

Detergente per pavimenti R1000 | Per a pulizia e il trat-
tamento regolare di tutti i pavimenti elastici. Consigliato anche come
primo trattamento dei rivestimenti in gomma. Effetto antiscivolo,
antisporco e antistatico. Soddisfa la norma DIN 18032 relativa ai
pavimenti sportivi. Adatto alla lucidatura e all'utilizzo di dispositivi
automatici di pulitura.

m Ouunctutennb P1000 | BbiCOKOKOHLEHTPUPOBaHHOE
CPeACTBO ANA PeryfspHOro Yxo4a 33 HanobHbLIMI NOKPLITUAMM.
06naaaet aHTUCTaTUYeCkM 3chdekToM. He coaepxunt
pacTeopuTeneit, (hocchatos, xaopa v popManbaernaa. beonacHo
ANS KOXW. HanonbHble NoKpbITUS, 06paboTaHHble oumncTuTeNneM
P1000, cTaHOBATCSH MeHee CKOMb3KMMU. B COOTBETCTBIM C
TpebosaHnamu DIN 18032 NoAxoAUT AN COPTUBHbBIX NOJIOB.

IT PL UNIT SIZE
08 15 x 750 ml (750 m2)
4 x 2,51 (2500 m2)
90 5 1 (5000 m2)

30 10 L (10000 m2)

Detergente disinfettante K | Disinfettante per super-
fici a uso medico. Battericida, fungicida, antialghe e virucida.
Controllato e verificato secondo i metodi standard della DGHM
e delle direttive della VAH. Ideale per superfici trattate con
PU. Irritante. Utilizzare il concentrato disinfettante in modo
sicuro. Prestare attenzione alle informazioni sul prodotto
prima dell'uso

@ KoHueHTpupoBaHHOe CpeACTBO ANnA Ae3nHdekuum |
Kuakwit KOHUEHTPAT ANS YNCTKN 1 Ae31HeKLIMN TBepAbIX
BOLOOTTANKVIBIIOLLYX NOBEPXHOCTENA. OKa3bleaeT MpoTvBoGaKTepUalbHoe,
MPOTVIBOrPUBKOBOE 11 MPOTVBOBMPYCHOE AelicTave. poBepeHo

M0 CTaHAAPTHbIM METOZ3M MPOBEPKU XVMINUECKVX PeakLyii
[1€3HCDEKUMOHHbIX CPEACTB. NSt MPUMeHHEeHNS B YUepexaeHIsX
3/paBOOXPaHEHIAS, 0OLLECTBEHHOO MATaHIAS, 3 TAIOKE ANA YaCTHOMO
nonb308aHUs. (PeACTBO PA3APAKET KOXY 1 CIIM3NCTbIE 060N0UKY.

IT PL UNIT SIZE

08 51

SPECIAL PRODUCTS

PRODOTTI SPECIALI | PRODUKTY SPECJALNE | CMEUMANBHbBIE MPOAYKTDI

A 8s50H

O www.youtube.com/DrSchutzint

m Active Cleaner R280 | Ideal post-installation cleaner
for newly laid resilient floors in households, as well as for
linoleum floors in public buildings. Also very suitable as an
interim cleaner, without dissolving the polymer film.

m Srodek do czyszczenia zasadniczego R280 | Akty-
wny srodek przeznaczony do czyszczenia nowo potozonych
wyktadzin podtogowych oraz usuwania uporczywych plam bez
rozpuszczania powtoki zabezpieczajacej. Przeznaczony do PVC,
CV, linoleum, gumy oraz naturalnego i sztucznego kamienia.

ART. NO. GB RUS
02170750 - 16 06
02170010 - 01 06

B Elatex Stain Remover | A universal agent for the
removal of rubber marks, heel marks, adhesive residue and
stubborn stains.

m Elatex | Uniwersalny $rodek do usuwania ucigzliwych plam
z elastycznych wyktadzin podtogowych tj.zarysowania spowodo-
wane przez obcasy, guma, klej. Usuwa pozostatosci po srodkach
pielegnujacych i czyszczacych. Przeznaczony do PCY, CV lin-
oleum, gumy jak réwniez naturalnego i sztucznego kamienia.

ART. NO. GB RUS

13200200 - 16 06

m Primer for resin floors | Water-based roll-out primer
for approved absorbent, cement-based resin substrates before
sealing with Dr. Schutz PU Anticolor. Reduces absorbency,
improves adhesion of the subsequent sealing film. Good penet-
rating quality, even visual impression, easy to use.

m Primer, podktad do podtozy mineralnych | Podktad
na bazie wody do zatwierdzonych chtonnych podtozy mine-
ralnych na bazie cementu, naktadany przed aplikacja PU An-
tukolor. Zmniejsza chtonno$¢ podtoza, poprawia przyczepnosc
aplikowanej powtoki. Dobre wtasnosci wypetniajace, jednolita
optyka, tatwy w zastosowaniu.

ART. NO. GB RUS

20010005 - 90 90

WE CARE ABOUT FLOORS.

n Detergente attivo R280 | Detergente ideale per pulizia
di fine cantiere per pavimenti elastici di nuova posa in ambiti
domestici, nonché per pavimenti in linoleum. Indicato anche come
detergente intermedio. Non forma film polimerici.

@ AKTUBHbIW ouncTuTennb R280 | AKTUBHOE CPeACTBO
ANS OYUCTKM HAMOJIbHBIX MOKPbLITUIA NOCNe YKNaaku 1 Ans
PerynisaipHoOro YxoAa, eciin non CUabHO 3arpa3HeH. Yganser
CUJIbHbIe 3arPA3HeHNA 1 XMP, He NOBPeXA3s CNON NoANPON
1AM MAcTVKW. CpeACTBO C OTANYHOM YNCTALLR CNOCOBHOCTbIO.
06naaaeT aHTUCTITUYECKMMI CBONCTB3MMU.

IT PL UNIT SIZE
8 6 x 750 ml (300 m2)
08 10 L (4000 m2)

Elatex smacchiatore universale | Smacchiatore univer-
sale per la rimozione di tracce di gomma o di scarpe, residui di
colla e macchie ostinate.

@ UHUBepCaNbHbI NATHOBbLIBOAUTENb | «INATEKC» -
UHMBEPCaNbHbIV NMATHOBLIBOAMTENb ANIA BCEX BUAOB HAMOMbHBIX
MOKPbLITVA. YaanseT Takme NaTHa Kak Kona, (hpyKToBbIiA COK,
KeTuyn, WapykoBas pyyka, MapMesiag, KpacHoe BUHO, Kode,
LIOKON3Z, XeBaTesbHas Pe3nHKa, KpeM Ans 06yBH, 13K Ans HorTell,
cMona. OcobeHHo 3 dekTrBeH AN YAaneHus Cnesos pesnHbl,
06YBM 11 BOAOCTOMKMX KPACOK. [ocne mpuMeHeHs 06paboTaHHyIo0
MOBEPXHOCTb NMPOMbITb BOAOM.

IT PL UNIT SIZE

19 12 6 x 200 ml

Primer per pavimenti cementizi e in resina | Primer a
base di acqua per rullo per superfici assorbenti, a base di cemento
e minerali da usare prima della sigillatura con il Protezione PU Anti-
color. Riduce l'assorbimento, migliora ['adesione dello strato finale
di sigillatura. Elevata capacita di penetrazione, aspetto omogeneo,
facile da usare.

@ TPYHTOBKA AN MUHepasbHbIX NonoB | [pYHTOBKA
NS HAHECeHWS BaNMKOM Ha MUHepasibHble Nofibl. Xopowas
NPOHUKAIOWAA CNOCOOHOCTL W pacTekaemMocTb. Co3aaeT
ONTUMANbHYI0 KOHTAKTHYI0 NOBEPXHOCTb ANA Nocheayiowero
HaHeceHns MY-macTmku.

IT PL UNIT SIZE

90 51
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COLORED SEA.LI.N.G PRODUCT
FOR:COLORE'
ON RE_';SILIE

CRELNATIBEL
SNACTUY

CREATING COLORED DESIGNS

CREATIVITA CON IL COLORE | KREOWANIE KOLOROW | DESIGN'U | LIBETOBOW AW3ANH

A opH

O www.youtube.com/DrSchutzint

@ PU Color | Colored sealing products for creating colored
floors. Customers can choose from different color charts, e.g.
RAL-K5, NCS-S, Protone, Sikkens. abZ no.Z-157.20-69, emission-
tested building material according to AgBB basic principles.
Please note: only for use by trained and certified professionals.

PU Color | Kolorowe powtoki do tworzenia nowego designu
wyktadzin elastycznych. Bogaty wachlarz koloréw RAL K5,

NCS-S, Protone, Sikkens. Przetestowany i zatwierdzony zgodnie

z kryteriami AgBB dot.emisji lotnych zwigzkéw organicznych

z materiatéw budowlanych. Wytacznie do uzytku przez przeszko-
lonych fachowcow.

Further information and prices on request.

m Foils and templates | For the individual creation of
floors in combination with PU Color. Decorative motifs, borders,
samples, logos, route-signs and much more. Can be used in public
buildings, schools and kindergartens, hospitals, old people’s
homes, hotels and restaurants, industrial buildings, as well as
private rooms. Only for use by trained and certified professionals.
Manufactured according to order.

Folie i szablony | Do tworzenia indywidualnych
projektéw wyktadzin elastycznych. Dekoracyjne motywy,
wzory, loga, wskazowki i wiele innych. Do wykonania efektow
dekoracyjnych w budynkach publicznych, szkotach, przedsz-
kolach, szpitalach, domach starosci, hotelach i restauracjach
jak i prywatnych pomieszczeniach. Wytacznie do uzytku przez
przeszkolonych fachowcéw. Na zamdwienie.

Further information and prices on request.

@ color chart RAL K5 | Contains all 213 RAL CLASSIC colors.
Perfect for the presentation of colors, color combinations and
color comparison when giving advice.

Wzornik RAL K5 | Zawierajacy 213 odcieni RAL CLASSIC. Do
wygodneqo i precyzyjnego doboru, okreslania i weryfikacji koloréw.

ART. NO. GB RUS

60005078 - 00 00

WE CARE ABOUT FLOORS.

PU Color | Prodotti colorati per la sigillatura per dare un
tocco di colore ai pavimenti. £ possibile scegliere tra diversi co-
lori, p.es. : RAL-K5, NCS-S, Protone, Sikkens ABZ n.° Z-157.20-69,
sostanza testata a livello di emissioni secondo i principi AgBB.
Attenzione: solo per professionisti certificati e appositamente
formati.

m PU Color (MY Konop) | cneunanbHbiii
MUTMEHTUPOBAHHbIN NaK AN NepekpallNBaHUsa HanoNbHbIX
MOKPLITWIA. BbINyckaeTcs noa 3akas no cuctemam RAL K5,
NCS-S, Protone, Sikkens. Tonbko Ans npodeccnoHanbHbIx
noTpebutenei.

Pellicole e sagome | Per a configurazione personalizzata
di pavimenti in abbinamento a PU Color. Motivi decorativi, bordu-
re, modelli, logo, indicazioni e molto altro ancora. Utilizzabile in
edifici pubblici, scuole e scuole materne, ospedali, case di riposo,
hotel e ristoranti, edifici industriali e stanze private. Solo per
professionisti certificati e appositamente formati. Produzione su
ordinazione.

@ | An3aitHoBas Gonbra u WabnoHbl ANA UHANBUAY3NbHOMO
o opMNeHnsa HamnombHbIX NOKpbITMIA Npu patoTe ¢ PU Color. B
3CCOPTVMEHTE NMeIoTCA AeKOPATUBHbIE 3NeMeHTbl Kak Y30pbl
a3 Takxe MHDOPMATNBHbIE 3HAKU. PUPMEHHbIe NOroTUMbI 1
Apurue NHABMAY3NbHbIE MOTWBbI NOA 33Ka3. TexHonorms
NOAXOANT AN BCEX BUAOB 06bEKTOB.

Ventagli RAL K5 | Ventagli dei colori RAL K5 contengono
tutti i colori 213 RAL CLASSIC. Perfetto per presentare i colori,
le combinazioni cromatiche e le differenze tra colori durante la
consulenza.

@ RAL K5 kaTanor usetos | Bkjiouaet 8ce 213 useta RAL
classic. laeanbHo Ans Npe3eHTaUnm 1 KOHCYNbTUPOBAHUA.

IT PL UNIT SIZE

00 00
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CREATING COLORED DESIGNS

CREATIVITA CON IL COLORE | KREOWANIE KOLOROW | DESIGN'U | LIBETOBOW AWN3ANH

m Chips | Colored chips for scattering when creating floors
in combination with PU Color/PU Sealer. 8 standard colors
available, 169 special colors on request, plain or mixed.

Chips | Kolorowe ptatki do wykonania efektéw deko-
racyjnych z wykorzystaniem produktu PU Color/ PU Siegel.
Dostepne w 8 standardowych kolorach, 169 innych odcieni
na zamoéwienie. Jednokolorowe lub mieszane.

Further information and prices on request.

m Chipper | Universal scatterer for dispersing chips in com-
bination with PU Color. Push-button operation. Scatter-width
adjustable between 0.5m and 2.5m. Battery operated (battery
not included).

Chipper | Przyrzad do aplikacji ptatkéw dekoracyjnych z
wykorzystaniem produktu PU Color. Dowolna regulacja zasiequ
od 0,5m do 2,5m. Na baterie (zestaw nie zawiera baterii).

ART. NO. GB RUS

80005050 - 00 00

m Decorative edge applicator | Handy applicator for
decorating edge areas and smaller areas in combination with PU
Color. Size: 15¢cm x 15cm.

Stempel do dekoracji | Poreczny stempel z
irchy do wykonania efektow dekoracyjnych na matych
powierzchniach z wykorzystaniem produktu PU Color.
Wymiary: 15 cm x 15 ¢m.

ART. NO. GB RUS

80009252 - 00 00

m Decorative roller | Rosette-roller with leather flap. For
the decoration of large areas in combination with PU Color.
Width: 18cm. Without bracket.

Watek do dekoracji | Do wykonania efektow
dekoracyjnych na duzych powierzchniach z wykorzystaniem
produktu PU Color. Szeroko$¢ 18 cm. Bez uchwytu.

ART. NO. GB RUS

80009251 - 00 00

n Chips | Colorate per distribuzione chips nella configu-
razione di pavimenti in abbinamento a PU Color/Sigillo PU.
Disponibile in 8 colori standard, 169 colori speciali su richiesta,
semplici o mescolati.

m Chips | Unncol 13 Kpacku Ans AeKOpaLMn H3N0MNbHbIX
nokpbITMiA Npu paboTe ¢ PU Color. 8 cTaHA3PTHbIX LIBETOB B
3CcopTvMeHTe, 169 A0NONbHUTENbHbIX LIBETOB MOA 33Ka3.

Chipper | Dispenser universale per distribuire i chips in
abbinamento a PU Color. Dotato di pulsante a pressione per la
distribuzione. Larghezza di distribuzione impostabile individual-
mente da 0,5 a 2,5 cm. Funzionamento a batteria (batteria non
inclusa).

@ Chipper | cneunanbHblil aNnapaT ANs PaBHOMEPHOTO
pacnpeaeneHus Yuncos 13 kpacku npu pabote ¢ PU Color. Paboyan
wypmHa ot 0.5 40 2.5 MeTpoB. (baTepeiika He NpUNaraeTcs).

IT PL UNIT SIZE

00 00

ﬂ Timbro decorazioni | Timbro manuale per decorazioni con
straccio di pelle per la decorazione dei bordi e di piccole superfici
in abbinamento a PU Color. Misure: 15cm x 15¢m.

@ MeyaTb Ans ysopa | Ans 4eKOPaTUBHOTO NepekpalMBaHNS
nonos ¢ nakamu PU Color. Pa3mep 15 cM X 15 cmM.

IT PL UNIT SIZE

00 00

n Rullo decorazioni | Rotolo a rosetta con straccio di pelle.
Per la decorazione di superfici di grandi dimensioni in abbinamen-
to a PU Color. Larghezza: 18 cm. Senza staffa.

m CnewmanbHbIf BaNuK ANA Y3opa | 415 4eKOpaT1BHOrO
nepekpawmsaHna nonos ¢ nakamu PU Color. lWupuHa 18 cM.15
cm X 15 cm.

IT PL UNIT SIZE

00 00

—CLEANING & CARE
PRODUCTS FORSYNTHETIC
FIBRE CARPETS

PRODOTTI DI MANUTENZIONE PER MOQUETTES IN FIBRE SINTETICHE

SERODKI DO C7YSzCZENIATPIELEGNACI DYWANOW
BVIVE ADZIN DY WANGW, CHRZIEOKIEN SYNTETVCZNYCH

CPEACTBA A5 UXOAA 3A CUHTETUYECKUMM
TEKCTUJIbHBIMY MOKPLITVAMY




PRE- AND INTENSIVE CLEANERS

DETERGENTI | CZYSZCZENIE WSTEPNE | ZASADNICZE | OYUCTUTENN

A 10pH

O www.youtube.com/DrSchutzint

O www.youtube.com/DrSchutzint

CONCENTRATED

CARPET CLEANER

LBDH

O www.youtube.com/DrSchutzint
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m Fresh Up 2 in 1 | Provides fresh air indoors, thanks to a
new FreshUp formula. Bad odors on carpet floors and upholste-
ry are completely absorbed. Moreover, also dissolves dirt and
stains, therefore ideal as a pre-cleaner before spray-extraction
or dry-cleaning of carpets and upholstery. Suitable for fibre-
pad cleaning.

Odswiezacz Fresh Up 2 w 1 | Wiaze i neutralizuje
nieprzyjemne zapachy z wyktadzin podtogowych i mebli
tapicerowanych. Skutecznie usuwa wszelkie plamy oraz za-
brudzenia. Przeznaczony takze do intensywnego czyszczenia
przy uzyciu padéw.

ART. NO. GB RUS
12300500 - 16 06
12300005 - 01 06

m Carpetlife Granulate | A carpet cleaning granulate with
excellent dirt releasing properties for the intensive cleaning

of textile floor coverings. It is possible to walk on the floor at
all times during the cleaning operation. Ideally suitable for

the cleaning of moisture-sensitive floors as well as for loosely
installed or tightened carpets. Minimised development of dust
due to an optimised dispersion of granule sizes. Recommended
accessories: Multi Clean 350.

Granulat Carpetlife | Granulat o doskonatych
witasciwosciach rozpuszczajacych brud. Przeznaczony do czys-
zczenia tekstylnych wyktadzin dywanowych (syntetycznych i
naturalnych), idealny do pokry¢ wrazliwych na wilgo¢. Podtoze
mozna w trakcie czyszczenia uzytkowac. Srodek powodujacy
niewielkie pylenie. Zalecane urzadzenia: Multi Clean 350

ART. NO. GB RUS
10500001 - 50 06
10500010 - 50 55

B Concentrated Carpet Cleaner | Spray-extraction cleaner
for fibre-deep cleaning of carpet floors and upholstery made of
synthetic fibres and wool. With integrated stain-dissolver and
foam inhibitor, incl. FreshUp formula for better air indoors. With
soft-feel effect.

Koncentrat do wuktadzin dywanowych | $rodek do
czyszczenia kolorowych i odpornych na wode wyktadzin dywa-
nowych, dywandéw oraz mebli tapicerowanych. Nadaje sie takze
do wetnianych dywanéw o wrazliwych wtdknach.

ART. NO. GB RUS
14820750 - 16 06
14820005 - 01 06

n Fresh Up 2 in 1 | Grazie alla nuova formula Fresh up as-
sorbe e neutralizza cattivi odori di moquettes e mobili imbottiti. Eli-
mina inoltre sporco e macchie ed & il prodotto ideale per la pulizia
preliminare di moquettes e mobili imbottiti prima di un lavaggio a
secco o col sistema a iniezione-estrazione.

m WNHTeHcuBHBII ouncTutens «Te6o 2 B 1» | IHTeHcMBHOE
uuCTAllee CPeACBO ANA NPeABAPUTENbHON YNCTKM NATEH
FNYBOKOIA YNCTKM CUNbHO 38rPA3HEHHbIX Y4aCTKOB TeKCTUNbHbIX
MOKPbITWN, @ TaKXe YAaNeHs NATeH 1 CUNbHbIX 3aNaxos (Tabak,
noT, pBoTa, Moya 1.T.4.) Mocne 06paboTKM MOKPLITUA A3HHBIM
CPeACTBOM PeKOMEeHAYETCA MPOBECT BAXHYIO 1 CYXYI0 YMCTKY.

IT PL UNIT SIZE

19 08 6 x 500 ml (20 m2)

51 (200 m2)

n Carpet life- detergente granulato attivo | Detergente
in polvere per (3 pulizia della moquette . Elevata capacita pulen-
te, per la pulizia intensiva di moquettes. Durante il processo di
pulitura la superficie e calpestabile in qualsiasi momento. Ideale
per la pulizia di pavimenti sensibili all umidita (per es. moquette
non incollate o posate in tensione). Basso sviluppo di polvere
grazie al dimensionamento controllato delle particelle granulate.
Accessori consigliati: Multi Clean 350.

@ Mopowok Carpetlife | [TOpowok 4ns YCTKN KOBPOBbLIX
NOKPbITWA C NPEBOCXOAHBIM YA3NEHEeM 3arpsisHeHii Ans
VIHTEHCMBHOM YMCTKM TEKCTUNbHBIX MOKPBLITUIA. onyckaeT
X0XAEHVe Mo NOKPBITMI0 0 BpeMA YNCTKM. 14eanbHo noaxoanT
ANA YUCTKM YYCTBUTENbHBIX K BNare nonos.

IT PL UNIT SIZE
08 10 x 1 kg (15 m2)
50 45 10 kg (150 m2)

Detergente concentrato per moquette | Detersivo
spray per la pulizia profonda delle moquette e delle imbottiture
in tessuti sintetici e in lana. Con scioglimacchia integrato e
blocco schiuma, compresa formula Fresh Up per una migliore aria
ambientale. Con effetto Soft Feel.

@ Oumnctutens-KoHueHTpaT ana TekcTuns |
KOHLeHTPNpOBaHHOE CPeACTBO AN FYBOKON 0UNCTKM
TEKCTUAbHbIX HANONbHbIX MOKPLITUA 11 06MBKY Mebenu.
3anpaBnseTcs B MOIOWWACS MbINeCoC, COABPXIT BNOKMPATOP
neHbl 1 NATHOBbIBOAMTENb. O6ecneynsaeT NoaHoe yaanexue
rPA3W 1 naTeH. Mocne NpUMeHeHNs peKoOMeHAUeTCs NCMoNb30BaTh
33WMTHYI0 NponuTKy «baiirapa».

IT PL UNIT SIZE
08 6 x 750 mlL (60 m2)
5 1 (400 m2)

STAIN REMOVER

SMACCHIATORI | ODPLAMIACZE | MATHOBLIBOAUTENN

=
b

O www.youtube.com/user/DrSchutzint

m Floor Mate | Removes water-soluble and non-water-soluble
stains from carpet floors and fitted carpets made of synthetic
fibres. Its active oxygen component is also effective in treating
intensively coloured stains such as red wine, coffee, teg, etc.
Removes rubber abrasion, heel-marks, felt-pen marks, etc.

m Odplamiacz Fleck & Weg | Usuwa plamy z syntety-
cznych i elastycznych wyktadzin dywanowych, laminatow i
wodoodpornych powierzchni. Dziki aktywnemu tlenowi Llikwiduje
uporczywe plamy po czerwonym winie, herbacie, a takze slady
po obcasach, gumie itp.

ART. NO. GB RUS
15400100 -
15400400 - 01 06

m Elatex Stain Remover | A universal agent for the
removal of rubber marks, heel marks, adhesive residue and
stubborn stains.

m Elatex | Uniwersalny $rodek do usuwania uciazliwych plam
z elastycznych wyktadzin podtogowych tj.zarysowania spowodo-
wane przez obcasy, guma, klej. Usuwa pozostatosci po $rodkach
pielegnujacych i czyszczacych. Przeznaczony do PCV, CV lin-
oleum, gumy jak réwniez naturalnego i sztucznego kamienia.

ART. NO. GB RUS

13200200 - 16 06

@ Super Stain Remover R | Professional solvent-based
stain remover of particularly stubborn water-insoluble stains
such as grease, oil, chewing-gum, laquers. Extremely flammable.

m Odplamiacz w spray‘u R | Profesjonalny srodek na ba-
zie rozpuszczlnikéw do usuwania wyjatkowo uporczywych plam
nierozpuszczalnych w wodzie. Produkt skrajnie tatwopalny.

ART. NO. GB RUS

13010200 - 16 06

WE CARE ABOUT FLOORS.

n Smacchiatore moquette | Elimina le macchie solubili e
insolubili in acqua da moquettes in fibre sintetiche. Agisce con
l'ossigeno attivo anche contro macchie di colore intenso come
vino rosso, caffe, te,ecc.

m MNaTHoBbIBoAUTeNb « MATHOAOKTOP> | [ATHOBLIBOANTENL
C 3KTVBHbBIM KVCNIOPOAOM ANS YASNEHWS BCeX BUAOB NATEH C
TEKCTUIIbHbBIX HAMOMbHBIX MOKPbITUIA. [PeKPacHo YaanseT LUBeTHble
NATHa TaKye Kak KpacHoe BYHO, Yal, UTA. Takke sddekTuseH ans
UAaNeHns Cneaos pesnHbl, hoMacTepa, UTA. € InacTnuHbIX (MBX,
JIMHONEYM) IBMUHNPOBAHHBIX U APYruX BIAOB MOJOB, YCTOUMBLIX K
Boze. Mocne NpuMeHeHs NoBepXHOCTb MPOMbITL BOAON.

IT PL UNIT SIZE
08 12 x 100 ml
08 6 x 400 ml

n Elatex smacchiatore universale | Smacchiatore univer-
sale per la rimozione di tracce di gomma o di scarpe, residui di
colla e macchie ostinate.

m UHUBepCcaNbHbIil NATHOBbLIBOAUTENb | «IN3TEKC» -
YHMBEPCanbHbI NATHOBLIBOAMTENb ANIA BCEX BUAOB HAMONbHBIX
MOKPLITWA. YaanseT Takme NaTHa Kak kona, (hpyKToBbIN COK,
KeTuyn, WapukoBas Pyyka, Mapmenas, KpacHoe BIHo, kodbe,
LIOKONaZ, XeBaTeNbHas Pe3nHKka, kpem Ans 06ysw, NaK Ans HorTell,
cmona. OcobeHHo 3pdeKTUBEH ANA YAaneHns CIeA0B PesiiHbl,
06UBM 1 BOAOCTONKMX KPACoK. Mocne nprMeHeHns 06paboTaHHYt0
MOBEPXHOCTb NMPOMbITb BOAOH.

IT PL UNIT SIZE

19 12 6 x 200 mlL

Smacchiatore spray R | Smacchiatore professionale a base di
sostanze attive, elimina anche le macchie pit ostinate come gomme da
masticare, olio, grasso, catrame, vernici, ecc. Estremamente infiammabile.

@ NaTtHosbiBoanTenb «Cynep> | MpoceccoHanbHbIi
NATHOBLIBOAMTENB-33P030J1b H3 OCHOBE PACTBOPUTENS ANA
yaaneHns 0cobeHHO BbEBLUMXCS, HEPACTBOPUMbIX BOAOH MATEH
HeOopraHN1yeckoro NPoMcxoxaermns. OCHOBaTeNbHO W 6bICTPO yaanseT
OCTaTKM KJies, N1aKa, BUTYMa, LINAKNeBKY, WapUKOBOIA PYUKY,
noMacTepa, YepHun, Naka ANS HOrTelt, 06UBHOMO Kpema, 3 Takxe
NATEeH XeBaTeNbHON pe3nHKy. (MeToAoM pasMaryeHis) OrHeonacHo.

IT PL UNIT SIZE

00 12 x 200 ml

17 I



PROTECTIVE AGENTS

TRATTAMENTI PROTETTIVI | SRODKI IMPREGNUJACE | 3AWMTA TEKCTUNA

A 650t

O www.youtube.com/DrSchutzint
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m »Baygard“ Carpet Protection Spray | Provides long-
lasting anti-dirt/-dust protection for textile floor coverings,
wall coverings and wallpaper with a textile finish. Envelops the
fibres in an invisible, dirt-resistant film, stabilises carpet pile,
prevents felting and fading.

m Baygard, impregnat do wykt.dywanowych | $rodek
zapewniajacy dtugotrwata ochrone tekstylnym wyktadzinom dy-
wanowym oraz tekstylnym tapetom. Pokrywa wtékna niewidzial-
na warstwa ochronng powodujac, ze brud nie gromadzi sie w nich
tylko pozostaje ponad nimi. Produkt zapobiega takze filcowaniu
sie wyktadzin.

ART. NO. GB RUS
15050500 - 16 06
15050005 - 01 06

m Stain Guard | A long-lasting impregnation treatment to
quard against stains and marks. Liquids form into droplets on
the surface and can be dabbed up with a cloth. For textile floor
coverings and upholstery made of synthetic fibres, natural fibres
and mixtures of the same, as well as smooth and rough-surfaced
leather. Extremely flammable.

m Stop plamom | Impregnat zapewniajacy dtugotrwata ochrone
przed zaplamieniem. Utatwia skraplanie sie cieczy dzieki czemu staje
sie ona tatwiejsza do wchtoniecia za pomoca Sciereczki. Przeznaczo-
ny do wyktadzin dywanowych, tapicerek z wtdkien syntetycznych,
naturalnych oraz ich mieszanek. Produkt skrajnie tatwopalny.

ART. NO. GB RUS

16010400 - 16 06

m Anti-Static Spray | Antistatic spray for the prevention
and elimination of electrostatic charges on carpets and rugs,
mini-shocks when touching metal parts as well as increased
dust attraction on surfaces covered by synthetic materials
(e.g. computer & TV screens, lamps) can thus be avoided. Anti-
static R leaves no stains or discoloration. Highly inflammable.

m Ptyn antystatyczny R | Ptyn antystatyczny R zapobie-
ga i niweluje elektryzowanie sie przedmiotéw. Przeznaczony
jest do wyktadzin dywanowych jak réwniez odziezy z wtdkien
sztucznych oraz przedmiotéw podatnych na elektryzowanie
np. ekran komputera.

ART. NO. GB RUS

14070400 - 16 06

Baygard impregnante protettivo | Per l'impregnazione
dopo ogni pulizia della moquette. Protezione antisporco, stabi-
lizza le fibre e impedisce l'ingrigimento della moquette.

@ 3awuTHas nponutka «baitrapa» | Cpeacso o6BonakmBaeT
BONIOKH3 NOKPbITUS HEBMAVMOIA 33WWMTHOW NNEeHKON. MNnexka
NPeAOTBPALLIET NPUNMM3HIE MPA3U K BONOKHAM, UMeHbL3eT
CTATUYHOCTb MOKPbLITYSA. M0AAEPXVBIET eCTECTBEHHYI MArKOCTL
BONOKOH 1 NpenaTcTByeT AedhopMaLmm 1 «CBaNVB3HMIO» BONOKOH
koBpa. B pe3ynbraTte YseamumBaeTcs CPoK CYKObI MOKPLITHA.
MpUMeHseTCs Takxe ANA TeKCTUIbHBIX 060€eB 1 MArKol Mebenu.

IT PL UNIT SIZE
19 08 6 x 500 ml (20 m2)
05 51 (200 m2)

Protezione antimacchia | Impregnante protettivo di lunga
durata contro le macchie. | liquidi rimangono in superficie e posso-
no venire facilmente eliminati con un panno assorbente. Indicato
per tappeti, moquettes e mobili imbottiti in fibre sintetiche, in fibre
naturali o miscele di entrambi, cosi come in pelle liscia o scamo-
sciata. Estremamente inflammabile.

@ MponuTka oT BRaxHbIX AATeH | [PoNNTKa C 33WNTHBIM

3 dekToM. PekoMeHAYeTCs 1Cronb30BaTh NoCe BAXHON YooK
VAN ANA YXOAQ 33 ellle HOBbIMM MOKPLITUAMI 1 Mebenbio C 061BKO.
Mocne 06paboTku Npy NON3A3IHUM H3 MOBEPXHOCTb XMAKOCTW
(HanpyMep BMHA) OHa 3HAUNTENbHO CHUXAIET BNUTLIB3HNE B KOBEP.
[PA3b He NPUCTEeT K BOSOKHAM W Nerko YAaNaeTcs nblaecocom,
160 candeTkoit. TakuM 06pa3oM MOXHO 136exaTb nosBneHus 8
noceayioliem TPYAHOBLIBOANMBIX NsiTeH. OrHeonacHo.

IT PL UNIT SIZE

08 6 x 400 mlL (10 m2)

Spray antistatico | Spray antistatico per prevenire ed
eliminare a carica elettrostatica su tappeti, moquettes e superfici
in materie plastiche. Vengono cosi evitati spiacevoli fenomeni di
scariche elettriche in caso di contatto e | attrazione di polvere da
parte delle superfici sintetiche. Non macchia e non altera i colori.
Estremamente inflammabile.

@ AHTMCTaTUYECKUIA a3p0o30Jib | AHTUCTATUYECKMIA 33P0301b
NPeAOTBPALLAET 3MeKTPOCTAaTUYeCKoe HANPSAXeHe Ha KOBPOBbIX
MOBEPXHOCTAX, 3 TaKXe H3 MCKYCTBEHHbIX W HATYpabHbIX
MaTepuanax u noBepxHoCTAX (Takux, Kak KOMMbIOTEPHbIe 1
TeneBU3NOHHbIe 3KPaHbl, TeNechoHbl, NaMrbl, ABEPHbIE PYUKY,
CaNoHbI MaWwmH). NPy UCNONb30BaHNM HA KOBPE, CPEACTBO He
CKNenBaeT BONOKHA, He OCTaBNfAeT NATeH, He U3MeHseT LiBeT 1
CTPYKTYpY MaTepmana. CpeacTBO BbICOKOBOCMNaMEHAEMO.

IT PL UNIT SIZE

6 x 400 ml (10 m2)
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CLEANING AND MAINTENANCE PRODUCTS

PRODOTTI PER LA PULIZIA E MANUTENZIONE | SRODKI DO CZYSZCZENIA | PIELEGNACJI

CPEACTBA MO yXxoay

NTRATED
LEANER
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m Concentrated Carpet Cleaner | Spray-extraction cleaner
for fibre-deep cleaning of carpet floors and upholstery made of
synthetic fibres and wool. With integrated stain-dissolver and
foam inhibitor, incl. FreshUp formula for better air indoors. With
soft-feel effect.

Koncentrat do wyktadzin dywanowych | $rodek do
czyszczenia kolorowych i odpornych na wode wyktadzin dywa-
nowych, dywandéw oraz mebli tapicerowanych. Nadaje sie takze
do wetnianych dywanéw o wrazliwych wtdknach.

ART. NO. GB RUS
14820750 - 16 06
14820005 - 01 06

m Alibaba Stain Remover | Broad spectrum stain-
remover, kind to carpets and fitted carpets made of wool, silk,
jute, coconut-fibres and other natural fibres. Also suitable for
oriental carpets.

Alibaba | Delikatny odplamiacz do usuwanie rozpus-
zczalnych w wodzie plam. Nie zawiera rozpuszczalnikow.
Przeznaczony do naturalnych wyktadzin dywanowych oraz
dywanoéw posiadajacych wtdkna naturalne (np. wetna,
jedwab, sisal, kokos).

ART. NO. GB RUS

13300200 - 16 06

m Dry Foam for Carpets and Upholstery | A dry foam
with excellent cleaning qualities as a mild shampoo treatment.
For natural fibre and oriental carpets (e.g., wool, silk, coir,
jute, sisal), up-holstery, textile-finish wall coverings, etc.
Extremely flammable.

Piana aktywna | Sucha piana w spray‘u z doskonatymi
substancjami czyszczacymi. Przeznaczona do materiatow
wrazliwych na wode np. dywanéw z wetny, sizalu, kokosu, juty,
konopi i koziej siersci oraz mebli tapicerowanych i tekstylnych
obi¢ Sciennych. Produkt skrajnie tatwopalny.

ART. NO. GB RUS

10120400 - 16 06

Detergente concentrato per moquette | Detersivo
spray per la pulizia profonda delle moquette e delle imbottiture
in tessuti sintetici e in lana. Con scioglimacchia integrato e
blocco schiuma, compresa formula Fresh Up per una migliore
aria ambientale. Con effetto Soft Feel.

@ Ounctutenb-KoHUeHTpaT ansa TekcTuns |
KOHLeHTPNpOBaHHOE CPeACTBO AN FYBOKON 0UNCTKM
TeKCTUNbHbIX HANONbHbIX MOKPLITUI 1 06MBKM Mebenu.
3anpaBAseTcs B MOIOWMIACA MblNecoc, COAePXMT 60KNpaTop
NeHbl 1 NATHOBbIBOANTENb. ObecrneynBaeT nonHoe yaanexue
rpA3n 1 NaTeH. Mocie NpUMeHeHNs pekoMeHAYeTCs 1CMoNb30BaTh
33WWTHYI NponuTky «baitrapa».

IT PL UNIT SIZE
08 15 x 750 ml (60 m2)
51 (400 m2)

Alibaba | Smacchiatore paricolarmente delicato con i colori
e le fibre. Indicato per eliminare macchie solubili in acqua. Privo
di solventi. Non sgrassa la superficie trattata. Per tappeti e mo-
quettes in fibre naturali (per es., lana, seta, fibra di cocco, juta,
sisal) e tappeti orientali.

@ MaTHosbiBOAUTENL «Anu ba6a» | [ATHOBLIBOAUTEND,
0C060 6epexHblii K 0OKpacke U CTPYKTUpe BOSIOKOH KOBPOB.
MpUMEHAeTCA Ha NOKPLITUAX M3 HATYPaNbHbIX BONOKOH
(wepcTb, Wwenk, Xxnonok, KOKOCOBOE BONOKHO, AXYT, CU3anb). He
BbI3bIBAET M3MEHEHUs LiBeTa W CTPYKTYPbI KOBPA.

IT PL UNIT SIZE

19 08 6 x 200 ml

Schiuma secca | Schiuma secca con un eccellente effetto
pulente. Indicata per il lavaggio a secco di materiali sensibili
all'umidita. Per moquettes e tappeti in fibre naturali (per es., lana,
seta, fibra di cocco, juta, sisal) e per tappeti orientali, mobili imbot-
titi, rivestimenti murali e mantovane. Estremamente infiammabile.

@ Cyxana neHa ana 4yuctku kospoB. | Cyxas neHa

C UHTEHCVBHbBIM YNCTAWMMI CBOMCTBaMM, 06ecneunsaeT
MAFKNIA YXOA 33 YYBCTBUTENbHLIMI NOKPLITUAMU, B TOM

Ynche U3 HaTypanbHoii WepcTy, Wenka, AXYTa 1 kpome

TOro 06meku Mebenun. CoaepxnT BblCOKO3IdeKTUBHbIE
ounLL3IOLLME KOMMOHEeHTbI 1 CrieLanbHble BewecTsa, KoTopble
NpeAoTBPALLAIOT CUAbHOE MOBTOPHOE 3arpsa3HeHue. He
BbI3bIBAET M3MEHeHUs LBeTa U CTPYKTYPbI KOBPA.

IT PL UNIT SIZE

19 63 6 x 400 mL (10 m2)

CLEANING AND CARE
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FLOOR CLEANER
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m Wood & Cork Floor Cleaner | For the regular cleaning
of all wood and cork floors which have been provided with a
water-resistant seal. Excellent grease and dirt lifting proper-
ties. Fulfills the conditions of DIN 18032 for sports floors.

Srodek do czyszczenia parkietu i korka | Nie
zawierajacy rozpuszczalnikéw ptyn do codziennego czysz-
czenia zabezpieczonych podtdg drewnianych i korka. Posiada
doskonate wtasciwosci rozpuszczajace ttuszcz i brud. Spetnia
wymogi normy DIN 18032 dla podtdg sportowych.

ART. NO. GB RUS
21120750 - 16 06
21120005 - 16 06

@ wood & Cork Floor Polish satin | For the initial care
treatment and refreshing of all sealed wood and cork floors
treated with a water-resistant silk-finish lacquer. Gives the
floor a pleasant satin appearance and protects it against
scratches. Recommended accessories: Polish Applicator.

Emulsja potyskowa do parkietu i korka | Do
ochrony zabezpieczonych podtég drewnianych i korka. Chroni
przed zarysowaniem pozostawiajac jednoczesnie jedwabista
powtoke. Szczegdlnie zalecany do podtég pokrytych warstwa
potyskowego lakieru.

ART. NO. GB RUS
20120750 - 16 06
20120005 - 16 06

@ Wood & Cork Floor Polish mat | For the initial care
treatment and refreshing of all sealed wood and cork floors
treated with a water-resistant mat lacquer. Gives the floor a
pleasant mat appearance and protects it against scratches.
Recommended accessories: Polish Applicator. Now even better
matt finish - for a natural look!

Emulsja matowa do parkietu i korka | Do ochrony
zabezpieczonych podtdg drewnianych i korka. Chroni przed zaryso-
waniem pozostawiajac jednoczesnie matowa powtoke. Szczegélnie
zalecany do podtég pokrytych warstwa matowego lakieru. Teraz
jeszcze bardziej matowy - nadaje naturalny wyglad!

ART. NO. GB RUS
21720750 - 16 06
21720005 - 16 06

n Detergente parquet verniciati | Detergente per parquet
senza solventi per a pulizia finale dopo la posa e per a pulizia
ordinaria e manutenzione di pavimenti in legno e parquet verni-
ciati e resistenti all'acqua. Ottimo effetto sgrassante e di rimozi-
one dello sporco. L'applicazione non lascia striature. Soddisfa la
norma DIN 18032 relativa ai pavimenti sportivi.

m OuucTuTenb ANA napkerta u npobku | QuncTutens Ang
N3KVPOB3AHHbIX MON0B M3 AepeBa 1 Npobku. Micnonb3ayetcs ana
perynsipHoii Ybopkm nosioB BPYYHUIO WA C MOMOLLbI0 YOOPOYHOI
MalLMHbI. IchheKTUBHO YAINSET rPs3b 1 He 13MeHseT CTeneHb bnecka
noKpbITVA. He ocTasnseT pa3soaos. Mpenapat cepTndmLUmMpoBaH Ans
CNOJb30BaHUS B CMOPTUBHBIX 3af1iax Mo Hopme DIN 18032.

IT PL UNIT SIZE

19 08 15 x 750 ml (750 m2)

08 5 L (5000 m2)

n Polish parquet satinato | Per [3 manutenzione di
parquet e pavimenti in legno verniciati e resistenti all'acqua. Il
pavimento ottiene una bella finitura satinata che lo protegge da
graffi e strisce di scarpe. Parquet vecchi e consumati ricevono
nuova brillantezza.Particolarmente indicato per parquet con
lucidatura satinata. Accessori consigliati: applicatore Polish.

@ Monuponb Ana napketa u npo6ku raaHuesasn | Ta
NoAMPONb NPeAHA3HAYEHa ANA 33UUNTbI AePEeBAHHOMO NaKUPOB3HHOTO
HaMOLHOIO MOKPLITUS 11 MPOGKM OT MEXAHUYECKIIX NOBPEXAEHHMIA,
MenKUX LaparnuH 1 NosiBneHus Tak Ha3blBaeMblX «40POXeK».

Mocne NpuMeHeHns 06pa3yeT Ha NOBEPXHOCTY MONA MAHLEBUIO.
33WWTHYIO NJeHKY, KOTOPas 33lWMWAET NoJfl, YNYULWAeT BHEeWHWI BIA
11 YBENNYMBAET CPOK ero 3KCMAYaTaLmm.

IT PL UNIT SIZE
08 6 x 750 ml (35 m2)
08 51 (225 m2)

Polish parquet opaco | Per la manutenzione di parquet e
pavimenti in legno verniciati e resistenti all'acqua. Conferisce al
pavimento una finitura opaca che lo protegge da graffi e strisce
di scarpe. Particolarmente indicato per parquet con verniciatura
satinata. Accessori consigliati: applicatore Polish. Ora ancora piu
opaco - per un aspetto naturale!

@ Monuponb Ans napkeTta n npo6ku MaToBsas |

3Ta NonMponb NpeaHa3HaueHa ANA 33lUMTbI AepeBAHHOTO
N13KMPOBAHHOIO HAMOJBLHOO MOKPLITUA W MPOGKM OT MeXaH14ecknx
NoBPEeXAEHHWIA, MeNKNX LiapaniH 1 NOSBIIeHIS Tk Ha3biBaeMbIX
«Zlopoxek». locne npuMeHeHns 06pazyeT Ha NOBEPXHOCTY MON0B
MaTOBYI0 33WWMTHYIO NAEHKY, KOTOPas 3aLMLLAET fox, ynyywaet
BHEWHWI BIA W UBANYMBAET CPOK €ro IKCMIY3TaLMM.

I PL UNIT SIZE
08 6 x 750 ml (35 m2)
08 51 (225 m2)

m Premium Care Oil for Wood Floors | A care oil for
oiled/waxed parquet and cork floors based on modified alkyd
resins and natural oils and waxes. Unsuitable for UV-oiled floor
qualities or for the basic treatment of sanded flooring. Good
penetration properties. Durable, elastic care film. Flammable.

m Olej pielegnacyjny Premium | Olej pielegnacyjny na
bazie zmodyfikowanej zywicy oraz naturalnych olejéw i woskow,
przeznaczony do olejowanych/ woskowanych parkietow lub
podtdg z korka. Nie nadaje sie do podtdg pokrytych olejem
utwardzanym promieniami UV jak réwniez do Swiezo wyszlifowa-
nych podadg. Dobrze sie wchtania. Produkt tatwopalny.

ART. NO. GB RUS

01620001 - 16 06

m A: H20il B: H20il white | A: Water-based care oil on a
natural basis for freshening up all oiled wood and cork floors.
It makes the care of oiled floors very easy: simply apply
H20il with a mop and that’s all = no polishing necessary, no
cleaning off remnants, either! The floor gains a high-quality
silk-matt appearance and optimal protection. B: Water-based
(highly concentrated) care-oil with white pigment, nature-
based for the refreshing of all white oiled wood and cork
floors. Has all the features of H20il.

m H20il biaty | A: Olej pielegnacyjny na bazie wody do
odswiezania olejowanych podtdg drewnianych oraz korka.
Wuyjatkowo tatwa pielegnacja powierzchni olejowanych: H20il
naktada sie na podtoge za pomoca mopa, bez koniecznosci pole-
rowania lub zbierania nadmiaru produktu! Pozostawia jedwabiscie
matowa powtoke i zapewnia optymalna ochrone.

B: Do od$wiezania na biato olejowanych podtdg z drewna i korka
zalecany jest H20il biaty.

ART. NO. GB RUS
A: 21400750 - 16
A: 21400005 - 16
B: 21410750 - 16

B A: Wood Care for oiled floors B: Wood Care white |

A: Cleans and cares for all oiled and oiled/waxed wood and corkf-
loors in one step. Top cleaning power with an optimum pH level. B:
White pigmented version of Wood Care enables regular refreshing

of white colored floors in the framework of daily cleaning.

m A: Ptyn czyszczacy do podtég olejowanych B: Ptyn
czyszczacy do podtdg olejowanych - biaty | A: Delikatny
srodek na bazie naturalnego mydta, do pielegnacji olejowanych
i woskowanych podtdg, z naturalnego drewna lub korka. Rege-
neruje i pielegnuje zarazem czyszczona powierzchnie. B: Ptyn
mydlany do drewna zawierajacy biate pigmenty do czyszczenia
podtdg olejowanych na biato.

ART. NO. GB RUS
A: 01800750 - 16 06
A: 01800005 - 16 06
B: 01810750 -

WE CARE ABOUT FLOORS.

n Olio di manutenzione premium | Olio di manutenzione
a3 base di resine alchidiche modificate, di olii e cere naturali per
parquet e pavimenti in sughero precedentemente trattati con
olio o cera. Non indicato per pavimenti oliati UV, cosi come per
il trattamento di pavimenti grezzi levigati. Forma una pellicola
elastica altamente resistente all‘abrasione. Buona capacita di
penetrazione. Accessori consigliati: spatola.

m Macno ans yxoaa «Mpemuym>» | Macno sBockosas
CUCTEeMa AN PerynsipHoro YxoAa 33 MachsHHbIM NapkeToM.
He noaxoanT Ans nepBoHaYanbHo 06paboTky WANDOBaHHbIX
0CHOBaHWN. 14eanbHO NOAXOANT ANS NAPKETa, KOTOPbIN
06paboTaH MacaoM «MpeMnym +»

IT PL UNIT SIZE

19 4 x 11 (100 m2)

A: H20il B: H20il white | A: Olio trattante con base
naturale ad acqua per rinfrescare tutti i pavimenti in legno e
sughero oliati. In questo modo il trattamento dei pavimenti
oliati & pit semplice che mai. Basta applicare H20il con un
mocio ed e fatta! Non serve né lucidare né rimuovere i residuil! Il
pavimento ottiene un pregiato aspetto opaco e una protezione
ottimale. B: A base di acqua (molto concentrato) e con olio
trattante pigmentato bianco su base naturale per rinfrescare
tutti i pavimenti in legno e sughero trattati con olio bianco.
Stesse caratteristiche di H20il.

m A: H2 Macno B: H2 macno benoe | A: HaTypanbHoe
Macno ANA Yxo4a, Ha BOAHOM OCHOBE ANS 0CBEXEeHUS
NpO6KOBbIX 11 BCEX BUAOB AepeBaHHbIX MOKPbITHIA,
06pabaTbiBaeMbix MacnoM. 06paboTka oueHb Nerka: H2 Macno
H3HOCMTCA WBAGPOI 1 non nonupyetcs. Mon npuobpetaet
MaTOBYI ONTUKY M ONTUMaNbHYI0 33WnTy. B: HaTypansHoe
Macno ANS YxoAa C 6eflbiM NMUrMEeHTOM Ha BOAHOM 0CHOBE

AN 0CBEXeHUs NPOBKOBbIX 1 AePeBAHHbIX MOKPLITUI,
06p3ab0TaHHbIX M3CIOM C 6ebiM MUTMEeHTOM.

IT PL UNIT SIZE
08 6 x 750 ml (35 m2)
51 (225 m2)

6 x 750 ml (35 m2)

A: Sapone parquet oliati B: sapone parquet oliati
biancati | A: Prodotto per la pulizia a base di sapone. Mantiene e
pulisce allo stesso tempo tutti i tipi di pavimenti in legno e in sug-
hero trattati con olio o con una miscela di olio e cera. Elevato po-
tere pulente con un PH delicato. B: La versione pigmentata bianca
consente di rinfrescare regolarmente il colore dei pavimenti trattati
con le tonalita di bianco nell’ambito della pulizia quotidiana.

@ A: OuncTutenb AnA MacnfsHHoro napkerta B: ana
6enbix nonos. | Vicnonb3yeTca kak Ans rnybokoi YncTkm

Tak W ANA peryaspHoro yxoaa 3a napketom. 0bnasaert
NPOTUBOCTATNYECKNM 3CDPEKTOM 1 NPEBOCXOAHO YNCTALLEN
CNoCco6HOCTbI0. BTOPO BaPUSHT NPOAYKTA PEKOMEHAYEeTCS ANs
YUCTKM N3PKETa NOKPLITOr0 MaCcNoM C 6enblM NUrMeHTOM.

IT PL UNIT SIZE
08 6 x 750 ml (375 m2)
51 (2500 m2)

6 x 750 ml (375 m2)
Wood Care white
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m Wood Floor Deep Clean | Intensive cleaner for oiled and
lacquered wood and cork floors designed to remove wax residues
and polishes. Flammable.

$rodek do intensywnego czyszczenia | Preparat do
gruntownego czyszczenia lakierowanych parkietow i podtdg
korkowych oraz usuwania z nich starych powtok pielegnacyjnych.
Nadaje sie tekze do czyszczenia olejowanych i woskowanych
podtdg drewnianych. i korkowych. Produkt tatwopalny.

ART. NO. GB RUS
21200750 - 16 06
21200005 - 16 06

m Care Set For Oiled Wood And Cork Floors | The per-
fect Starter Set for newly laid floors for consumers. Consists
of 1.5 litres of Wood care for oiled floors, 2x750ml H20il , as
well as Padmaster with green Pad and care instructions for
wood floor treatment according to DIN 18356 standard.

Zestaw do pielegnacji olejowanych podtdg
drewnianych i korka | Idealny zestaw startowy do nowo
potozonych podtdg. W zestawie znajduje sie Ptyn do podtdg
olejowanych 1,5 |, H20il 2x750ml, Reczny zestaw do czyszcze-
nia ,Padmaster”z zielonym padem.

ART. NO. GB RUS

01802140 - 16

m Repair-set for wood, laminate and resilient floors |
Ideal repair-set for evening out deep scratches and damage to
wood, laminate, cork and resilient floors. Contents: battery-
operated melting device without batteries, mini-spatula, 10
hard wax rods, grey and white pads, Repair-pen, cotton cloth.

Zestaw do naprawy drewna, laminatow i wyktadzin
elastycznych | Idealny zestaw do usuwania gtebokich zarysowan
z parkietu, laminatow, korka oraz wyktadzin elastycznych.
Zawartos¢: przyrzad na baterie do topienia wosku (bez baterii),
mini szpachla, 10 pateczek z wosku twardego, siwy i biaty pad,
sztyft do naprawy, bawetniana Sciereczka.

ART. NO. GB RUS

80000001 -

ﬂ Detergente intensivo per parquet verniciati e oliati |
Detergente intensivo speciale per la rimozione di residui di cere,

di prodotti per la pulizia e di dispersioni polimeriche da parquet e
pavimenti in sughero con finiture resistenti all'acqua. Indicato anche

per la pulizia intensiva di parquet in legno e in sughero oliati e cerati.

Infiammabile.

m bazoBoii ouncTuTenb ana napkerta | CpeAcTBO AN
6330801 YNCTKV N3PKeTa W NPOBKM, MOKPLITLIX NAKOM UK
MacnoM. [103BoNSET Nerko 04YUCTUTb TPYAHOBBLIBOANMUID
rpA3b, HAKONMBLWYICA B LAPANUHAX 1 Wensx, 3 TakKXe YAanuTb
OCTaTKM CTapbix NOAUMEpHbIX Aucrepcuii. Bo3spaluaet
[lepeBAHHOMY MONY ero NepBoOHaYaNbHbIA BUA. MpUMeHseTcs B
Hepa36aBNeHHOM BuAe.

IT PL UNIT SIZE

19 08 6 x 750 ml (15 m2)

08 51 (100 m2)

Set di trattamento per pavimenti di legno e sughero
oliati | Lo starter kit perfetto per pavimenti di recente posa pen-
sati per il consumatore finale. Costituito da 1,5 litri di sapone per
legno, 2x750ml di H20il, una piastra con panno verde e istruzioni
d'uso secondo 3 norma DIN 18356 sul trattamento dei parquet.

m Ha6op Ana MacnsHHbIX 1 NPo6KOBbLIX NONOB |

PekoMeHAYeTCA ANS HOBbIX MOKPLITWIA 1 WMPOKOro NOTpetneHus.

CocTtas: OuncTnTens Ans MachsHHoro napketa 1,5 i, H2
Macno 2x750 MA, NaAMacTep C 3efleHHbIM N3Z0M, NPUioxeHne
PYKOBOACTBO Mo npumereHuio DIN 18356.

IT PL UNIT SIZE

Set

n Set per la riparazione di pavimenti in legno,
laminato ed elastici | Set ideale di riparazione per livellare

i graffi superficiali e profondi su parquet, laminato, pavimenti

in sughero ed elastici. Contenuto: fonditore a batteria (batterie
non incluse), mini-spatola, 10 bastoncini di cera dura, pad grigio
e bianco, penna di riparazione, panno di cotone.

@ Ha6op Ana peMOHTa LLapanuH B HanoJbHbIX
NOKPBITUAX | CNeLManbHbIi HA60P ANS 33M0NbHEHNA FY6OKMX
U3PaMNuH 1 ApYrux AechekToB B HAMONMbHbIX NOKPLITUSX. MoaxoauT
ANS N3MWHATa, NapKeTa, NPO6KOBbIX NOJIOB W NOMOB U3 IMHONEUMa
1 MBX. KomMnnekT: annapaT Ans nnasneHus (6e3 6aTepeiiku),
wnatenb, 10 CAMTKOB MaTepuana Ans 3anofHeHUs LapanuH, cepbii
nag, 6enblii Naa, NaKMpYWMIA K3paHA3W, MN3ToK U3 XN0onKa.

IT PL UNIT SIZE

Set

LAMINATE CLEANER

A 7504

m Laminate Cleaner | Mild neutral cleaning agent for the
initial and regular cleaning of laminate floors. Removes dirt,
fat, grease and shoe marks. Does not leave a residue. For EN
13329-defined laminate floor coverings and laminated surfaces
(including kitchen and bathroom furniture). Specifically deve-
loped for all click-laminate floors.

m Ptyn do mycia laminatéw | Srodek do gruntownego

i codziennego czyszczenia laminatéw i paneli podtogowych.
Usuwa zabrudzenia po ttuszczu, gumowych smugach z obuwia
i inne. Nie pozostawia zadnej powtoki. Przeznaczony do
laminatoéw. i powierzchni laminowanych zgodnie z EN 13329
(rowniez do mebli kuchennych i tazienkowych).

ART. NO. GB RUS
22100750 - 16 06
22100005 - 01 06

@ Spraymax | Environment-friendly cleaner for all hard
floors (PVC, lino, CV, Design floors, stone floors and all wood,
cork and laminate floors) used in combination with our Spray-
Mop. Also ideal for post-installation cleaning.

m Spraymax | Do szybkiego i nieksomplikowanego
czyszczenia wszystkich podtozy twardych (PCV, CV, linoleum,
podtogi design, parkiet, korek, laminaty i podtogi kamienne). Do
stosowania z urzadzeniem Spray Mop Dr.Schutz.

ART. NO. GB RUS

11400001 - 50 50

m Click Sealer | Ideal protection against swelling of laminate,
pre-finished wood and sealed cork floors, as it reduces the risk of
water and moisture entering the joints.

m Uszczelniacz do potaczen miedzy deskami | Preparat
wyprodukowany na bazie wysokiej jakosci olejow roslinnych i
woskéw. Chroni przed wilgocig podtoge z paneli laminowanych,
naturalnego drewna i korka.

ART. NO. GB RUS

22600250 - 16 06

WE CARE ABOUT FLOORS.

n Detergente laminato | Detergente neutro delicato per

la pulizia finale dopo la posa e per a pulizia ordinaria di tutti i
pavimenti in laminato. Rimuove sporco, grasso e strisce di scarpe.
Non forma pellicole. Indicato per tutti i laminati a incastro click.

@ OumncTuTenn AnA namuHaTa | Uncrawee cpeactso Ans
PerynapHoi YACTKN BCeX BIAOB NAMUHMPOB3HHbIX NMOBEPXHOCTEN,
BKJI0YaA Mebenb. Yaanset rpsasb, XUpbl 1 CNeAbl OT NOAOWBbI
06ysy. [103B0ASET OUNCTUTD NOKPBITUE, HE OCTaBAAA NONOC.
CneumanbHas hopMyna 0UNCTITENS, MelaeT BOAe 33TeKaTb B
LWBbI, 1 TEM CaMbIM NPeA0TBPALLAET X pa3byxaHue.

IT PL UNIT SIZE

19 08 15 x 750 mL (750 m2)

08 51 (5000 m2)

Spraymax | Detersivo ecologico per tutti i pavimenti duri
(PVC, linoleum, CV, pavimenti da design, pavimenti in pietra e tutti
i pavimenti in parquet, sughero e laminato) in abbinamento al
nostro SprayMop. Ideale per a pulizia di fine cantiere.

@ Oumnctutenn « CNPEMMAKC> | CpeacTBO ANA YA06HOI 1
6bICTPO YOOPKM MOJIOB, UCMONL3YS METOA PacnblieHns. FoToBo K
npuMeHeHmio 6e3 pazbasneHnid. M03BoAAET OUMCTUTL MOKPLITUE
He oCTaBnAs nosoc. Mpy nepeso3npoBKe He NPONCX0AUT
pa3byxaHie NoBEPXHOCTU W3-33 UPe3MEepHON BNAr.

IT PL UNIT SIZE

50 50 5x 1L (600 m2)

n Impregnante click | Preparazione contenente solven-

ti a base di cere di alta qualita e olii vegetali. Indicata per
l'impregnazione dei bordi di pavimenti in laminato e di parquet
in legno e in sughero. Riduce il rischio di rigonfiamenti a causa di
infiltrazioni di umidita ai bordi.

@ 3awumTa wBeoB laMMHaTA | BOAOOTTaNKMBAKWAA NPONMTKA
Ha 0CHOBE BOCKA. MPONMTLIBAET HEe3aLWMILEHHbIE MeXNaHelbHble
CTbIKW W NPeAOTBPALLAET NonaAaHWe BRarv, NpensTcTeys TeM
C3MbIM pa3byxaHyie NOBEPXHOCTM W OTCNANBAHUE BEPXHIX CNOeB
NoKpbITUS. OCO6EHHO PEKOMEHAYETCS B MeCTax C BbICOKIM PUCKOM
MOMaAaHVa BNAru: NPUXoxas, KYxHs, BeCcT6b B odnce NTA.
HaHOCMTCS NNaCTNKOBLIM WNATeNeMm.

IT PL UNIT SIZE

08 8 x 250 ml (40 m2)
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MANUTENZIONE PER ESTERNI | PIELEGNACJA NA ZEWNATRZ
CPEACTBA MO YX0A4y 3A AEPEBAHHBIMW MOKPLITUAMM BHE NMOMELWEHNA

m Terrace Oil | Special oil based on vegetable oils for

all woods used outdoors. Impregnates and protects. Good
penetrating properties, retains the open pores and breathing
activity of the wood. Accentuates the structure and grain of the
wood. Slip-resistant (slip-resistance up to R 10 confirmed and
certified).

Olej do deski tarasowej | Srodek na bazie olejow
roslinnych do impregnacji i ochrony drewna na zewnatrz.
Dobrze sie wchtania, pozwala drewnu oddychac. Podkresla
strukture drewna. Antyposlizgowy (potwierdzona klasa
antyposlizgowosci az do R10)

ART. NO. GB RUS
01640750 - 06
01640025 - 01 06

m Bangkirai oil | Special oil based on vegetable oils for dark
woods used outdoors. Impregnates and protects. Good penetrating
properties, retains the open pores and breathing activity of the
wood. Accentuates the structure and grain of the wood.

m Olej Bangkirai | Srodek na bazie olejow roslinnych do
impregnacji i ochrony ciemnego drewna na zewnatrz. Dobrze sie
wchtania, pozwala drewnu oddychac¢. Podkresla strukture drewna.

ART. NO. GB RUS
01630750 - 06
01630025 - 01 06

m Outdoor Wood Refresher | Intensive cleaning agent
for all hardwood surfaces which have turned grey. Good ad-
hesion and virtually non-drip. Quickly freshens up all wooden
surfaces which have turned grey. Wood regains its natural
colour. Harmful.

Srodek do oswiezania drewna na zewnatrz |
Srodek do intensywnego czyszczenia poszarzatych po-
wierzchni drewnianych. Dobra przyczepnos¢, chroni drewno
przed dziataniem wody. Szybko wybieli poszarzate drewno,
od$wiezajac wyglad. Przywraca pierwotny kolor drewna.
Produkt szkodliwy dla zdrowia.

ART. NO. GB RUS
21500750 - 16 06
21500025 - 01

WE CARE ABOUT FLOORS.

Olio per terrazzo | Olio speciale a base di olii vegetali
indicato per tutti i tipi di legno per esterni. Impregna e protegge.
Buona capacita di penetrazione. Non altera la naturale traspira-
bilita del legno lasciando aperti i pori. Mette in rilievo la strut-
tura e la venatura del legno. Antiscivolo (proprieta antiscivolo
testata fino a R 10).

m Macno ans TepaccHoit gocku | CneunansHoe
CpeacTBO Ha 633e pPacTUTeNbHbIX Macen Ans YxoAa 33 BCeMU
BA3MWN AepeBAHHON A0CKU YNOXEHHOR BHe NoMeLleHus.
X0opowo BNWTLIB3ETCA M He 33KpblBaeT nopbl. Mogyepkmsaert
CTPYKTUPY ApeBecuHbl.

IT PL UNIT SIZE

6 x 750 ml

4x251L

Olio Bangkirai | Olio speciale a base di olii vegetali per legni
scuri per esterni. Impregna e protegge. Buona capacita di penetrazi-
one. Non altera [a naturale traspirabilita del legno, lasciando aperti i
pori. Mette in rilievo la struttura e la venatura del legno.

m Macno ans TepaccHoi aocku «BaHrkupait» |
CneuvanbHoe NUrMeHTUPOBAHHOE CPEACTBO Ha 6a3e PaCcTUTENbHBIX
Macen ANS ornpeAeneHHbIX BUAOB AePeBAHHON A0CKM UNOXEHHO
BHE MoMelleHs. XOpOoLIO BMUTLIBIETCS 1 He 33KPbIBAeT Mopbl.
lMoauepkyBaeT CTPYKTYPY ApeBeCUHbI. 14eanbHo noaxoanT Ans
BaHrK1pas v Apyrvix 3KCOTUYECKNX BMAOB APeBECHHbI.

IT PL UNIT SIZE

6 x 750 ml

4x251

Detergente anti-grigio | Detergente intensivo per
tutte le superfici in legno ingrigite. Buona adesione e prop-
rieta antigoccia. Schiarisce rapidamente tutte le superfici in
legno ingrigite e le ravviva. Restituisce al legno il suo colore
naturale. Nocivo.

m OuyucTuTenb ANA TepaccHoml Aockwm | IHTeHCBHoe
CPeaCTBO ANS BCEX 3arpA3HeHHbIX U MOTeMHEeBWNX AePeBAHHbIX
NOKPLITAN YNOXEHHbIX H3 ynuue. Xopowo BNUTbIBAETCH U
33/epXnBaeT Bnary. MrHoBeHHO 0CBETASET NOTeMHeBW e
MOBEPXHOCTM U BOCCTOH3BANBAET NOKPbITHE. [peBecHa
npuobpeTaeT BHOBb CBOIO HATYPaJbHYI0 OKPACKy.

IT PL UNIT SIZE
6 x 750 ml

4x2,51
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m Easy Care for WPC & light terrace wood | water-
based emulsion care-film for WPC decking and wooden
terraces. Offers UV-protection and increased resistance

to chemicals. Easy to use. Short drying time. When used
regularly on oiled wooden terraces, the intervals between
subsequent applications of oil are extended. Can also be used
to impregnate untreated wood.Consumption: 1 application,
dependent on absorbency of the substrate, 30-60 ml/sq m.

Easy Care do taraséw z WPC | Emulsja na bazie wody

do pielegnacji taraséw z drewna i WPC. Zapewnia ochrone przed
promieniami UV i odporno$¢ na chemikalia. tatwa w uzytku, krotki
czas schniecia. Regularne stosowanie na deskach tarasowych
olejowanych wydtuza czas przed ponowna aplikacj oleju. Produkt
do impregnacji drewna niezabezpieczonego. Wydajnosc¢: 1 warstwa,
w zaleznosci od chtonnosci podtoza, 30-60 ml/m2.

ART. NO. GB RUS
01770750 -

01770025 -

m Easy Care for Bangkirai & dark terrace wood | water-
based emulsion care-film for Bangkirai. Offers UV-protection and
increased resistance to chemicals. Easy to use. Short drying time.
When used regularly on oiled wooden terraces, the intervals
between subsequent applications of oil are extended. Can also be
used to impregnate untreated wood. Consumption: 1 application,
dependent on absorbency of the substrate, 30-60 ml/sq m.

Easy Care do Bangkirai | Emulsja na bazie wody do
pielegnacji taraséw z bangkirai. Zapewnia ochrone przed pro-
mieniami UV i odpornos¢ na chemikalia. £atwa w uzytku, krotki
czas schniecia. Regularne stosowanie na deskach tarasowych
olejowanych wydtuza czas przed ponowna aplikacja oleju. Produkt
do impregnacji drewna niezabezpieczonego. Wydajnos¢: 1 warstwa,
w zaleznosci od chtonnosci podtoza, 30-60 ml/m2,

ART. NO. GB RUS
01780750 -

01780025 -

m Intensive Cleaner for wood, WPC and stone, for
outdoor use | Intensive cleaner for deposits left on stone, WPC
and wood by weather conditions. Simply and effortlessly removes
dirt and stains with a long-term effect. Flammable.

Srodek do czyszczenia drewna, WPC i kamienia na
zawnatrz | Produkt do intensywnego czyszczenia zabrudzen
wywotanych warunkami pogodowymi na kamieniu, WPC oraz
drewnie. tatwo i skutecznie usuwa brud dajac dtugotrwaty
efekt. Produkt tatwopalny

ART. NO. GB RUS
21650750 -

21650025 -

n Easy Care per terrazze in WPC | Emulsione trattante a
base d'acqua per terrazze di legno e WPC. Offre protezione UV e
una piu elevata resistenza alle sostanze chimiche. Semplice da
usare. Tempo di asciugatura breve. Sulle terrazze di legno oliate
un'applicazione regolare prolunga l'intervallo tra un trattamen-
to e l'altro. Utilizzabile anche come impregnante su legno non
trattato. Consumo: 1 applicazione, a seconda della capacita di
assorbimento del substrato, 30-60 ml/m2.

@ Uxoa ans Teppac u3 WPC | HaTVpka Ha BOAHOM OCHOBE Anst
33WUWTbI TEPPACHOM A0CKY 13 ApeseckHbl unn WPC. 3awwwaet ot Yo
JIyYelt 1 NOBbILAET XMMNYECKUI0 YCTONUMBOCTL. [1POCTOE NpUMEHeHVe.
BbICTpO CoxHer. MpenapaT NpUMEHSETCS ANS AOMONbHUTESbHON 33LWUKTI
MPOMaCIIEHHON TePPACHON AOCKM, HO MOXET BbITb UCNONb30BaH U ANA
MMNPerHMpoBaHIa Heo6PaboTaHHOI ApeBeckHbl. HaHocuTea B 1 Coi.
Pacxoa B 33BUCKMOCTY OT BMUTbIBAEMOCTM CY6CTPaTa 30 — 60 M/kB.M.

IT PL UNIT SIZE
6 x 750 ml

4x2,51L

n Easy Care per Bangkirai | Emulsione trattante a base
d'acqua per Bangkirai. Offre protezione UV e una piu elevata
resistenza alle sostanze chimiche. Semplice da usare. Tempo di asci-
ugatura breve. Sulle terrazze di legno oliate un'applicazione regolare
prolunga lintervallo tra un trattamento e l'altro. Utilizzabile anche
come impregnante su legno non trattato. Consumo: 1 applicazione, a
seconda della capacita di assorbimento del substrato, 30-60 ml/m2.

m Uxoa ANnA Teppac U3 TeMHbIX BUAOB ApeBecuHbl |
HaTUPKa Ha BOAHOW OCHOBE ANs 33LUMTbl TEPPACHON AOCKM U3
6aHrk1pan ApesecuHbl. 3awwiuaeT ot Yo nyuyeli 1 noBbIwaeT
XMMUYECKYI0 YCTOMUMBOCTS. IpOCTOe nprMeHeHue. bbicTpo

COXHeT. [penapaT NPUMeHAETCH AN A0NONbHATENbHON 3aWMTbI
MPOMACJIeHHOI TepPacHoi A0CKM, HO MOXET 6bITb NCMOJb30BaH 1 ANs
MMPerHupoBaHms He0bP3bOTaHHO ApeBecHbl. HaHocuTcs B 1 cnoi.
Pacxoa B 33B1MCUMMOCTY OT BUTLIBaeMOCTY cybCTpaTa 30 — 60 Mn/ka.M.

IT PL UNIT SIZE
6 x 750 ml

4x251

ﬂ Detergente intensivo per legno, WPC e pietra per
esterni | Detergente intensivo per depositi determinati da agenti
atmosferici su pietra, WPC e legno. Rimozione semplice e agevole di
sporco con effetto a lungo termine. Infiammabile.

@ WNHTeHCMBHbBIW OYUCTUTENDb ANA TepPaACHON AOCKM,
WPC, kaMmeHHbIx nonos | CPeACTBO ANS YaaNeHns TAXenblx
33rpA3HeHNI C TeppPaCcHON AOCKM 13 ApeBeCHHbI UN APeBECHO
nonumepHoro komno3suta (WPC). aeanbHo NOAXOAUT U ANS
YUCTKM KAMEHHbIX MONIOB BHE NOMeLeHIs.

IT PL UNIT SIZE
6 x 750 ml

4x251

INTERIOR PRODUCTS

PRODOTTI PER INTERNI | tADNE WNETRZE | ACCOPTUMEHT ANA MHTEPbEPA

' ? b

m Stone Care | For the cleaning and care of all stone and
tile floors (marble, granite, brick, slate, flagstone, terracotta,
terrazzo, glazed and unglazed tiles, etc.).

m Ptyn do mycia i konserwacji kamienia | Srodek do
mycia i pielegnacji podtdg kamiennych. Przeznaczony do podtoza z
naturalnego i sztucznego kamienia (marmur, granit, klinkier, tera-
kota, ptytki itd.). Tworzy matowa, antyposlizgowa powtoke.

ART. NO. GB RUS
03170750 - 01 06
03170010 -

m Inolit Active Powder | An acidic cleaning powder con-
taining quartz-free abrasives for the cleaning of newly-laid
floors and the basic cleaning of acid-resistant tiles and stone
surfaces. Removes cement ,clouding”, urinary stone, lime
deposits (scale) and rust marks.

m Inolit | Proszek do czyszczenia podtdg kamiennych. Usuwa
pozostatosci po cemencie, osady z kamienia. Przeznaczony do
podtoza z kwasoodpornych ptytek i powierzchni kamiennych.
Przestrzegac zalecen znajdujacych sie na opakowaniu.

ART. NO. GB RUS

32100001 - 24 06

m Textile Fresh A: White B: Colour | An active deter-
gent for the gentle treatment of colored or white curtains,
bathroom textiles and bedding. Full cleaning power at tempe-
ratures as low as 30 -40°. Effectively removes dust, grease and
nicotine. Textile fresh COLOR preserves the color, Textile fresh
WHITE keeps white fabrics brilliant white.

m Ptyn do prania tkanin A: biatych B: kolorowych | Aktywny
$rodek do prania firan, tekstyliéw tazienkowych i poscieli, dostepny do
wtdkien biatych i kolorowych. Najlepsze rezultaty podczas prania w
temp. 30-40° C. Skutecznie usuwa kurz, ttuszcz i osad nikotynowy. Ptyn
do prania KOLOR chroni kolory, Ptyn do prania BIALY zachowuie biel.

ART. NO. GB RUS
A: 25110750 - 00
A: 25110010 - 00
B: 24110750 - 00
B: 24110010 - 00

WE CARE ABOUT FLOORS.

n Manutenzione pavimenti ceramici e lapidei | Per il
primo trattamento e per la pulizia ordinaria di pavimenti in pietra.
Prodotto antiscivolo che rende la superficie sicura e resistente. Per
pavimenti in pietra naturale e artificiale(marmo, granito,clinker,
ardesia, scisto, terracotta, terrazzo, piastrelle smaltate o no,ecc.).

@ OuucTUTeNb ANA KaMHA 1 NAnTKM | Yuctawee cpectso
AN PErynsapHOro Yxo4a 33 NOKPbITUAMI U3 HATYPANbHOTO 1
CKYCCTBEHHOTO K3MHS: MpPaMop, rPaHNT, CnaHeL, TeppakoTa,
TeppaLo, rMa3ypupOBaHHAA 1 HerNa3ypupOBaHHAA MANTKA.
06n3aaaeT aHTUCTaTUYeCKIM IdchekToM. bes coaepxanus
pacTopuTeneil, gocchatos, xnopa 1 hopManbaernaa.
IpeAoTBPALAeT HANMMaHMe rPA3N 1 UMeHbLIAET CKONbXeHNe.

IT PL UNIT SIZE
08 6 x 750 mL (750 m2)

10 L (10000 m2)

n Inolit polvere decapante | Decapante per pavimenti in
ceramica e in gres, per piscine, per fontane, per vasche da giardi-
no, pavimenti in cemento o in pietra, porcellana sanitaria. Elimina
resti di cemento, tracce di urina, fuliggine e anche macchie di
ruggine e di grasso.

m »2NHOMT" ana KamMHA v nauTkwy | Mopowok ans
rAY60oKo 0UNCTKM NOBEPXHOCTEN. MprMeHseTcs Ans

yAaneHus 0cobo CTONKMX OTNOXEHWNA: PK3BYMHA, MOYEBON
KaMeHb, OTNOXEeHMS CONelt, PaHNYALLKUX C FPA3bI0, OTNOXeHNUS
113BeCTU, KOMOTb, XMP. NPUMEHSeTCS Ha MAUTKe, YCTONYMBON K
KUCnoTaM. Takxe NoAXOAWT ANs 63cceliHos, PaCcaAoB U3 KaMHS
1 NAUTKY, TAVHAHHOW NMOCYAbI, CTaNN BbICWEro KauecTsa V4A,
hapdopoBbIx YHUT3308, TBEPAOr0 KaMHs (rpaHuUT, rabbpo) uta.

IT PL UNIT SIZE

24 12 x 1 kg

@ Tende fresche A: BIANCO B: COLORE | Detergente
attivo per il lavaggio delicato a mano o in lavatrice di tende
bianche o colorate. Pulisce in profondita gia a 30-40 gradi.
Elimina efficacemente tracce di polvere, grasso e nicotina.
Mantiene le pieghe e lascia un piacevole profumo di fresco.

@ OumcTuTenb Wrop | CreLanbHbIi XAKWIA KOHLIeHTPAT Ang
6epeXHOI CTUPKY LUTOP, CACNAHHbIX 113 CUHTETUYECKOI WA HATYPaSTbHON
TKaHM 3 Takxe TroneBbIX 33HaBeCOK. Vcronb3yeTcs Npy MalMHHON 1
pyYUHoi cTpke. OueHb 3chcheKTUBHO Uxe Npy TemMnepaType CTVPKM OKONo
30-40 rpaaycoB. Boinyckaetcs B 4BYx peLiertypax: Ounctutens LIBETHBIX
wrop obeperaet LgeTa benbs, OunctuTens bEJTbIX wrop ¢ otbenveatenem
BO3BPALLAET HeJbio COBEpLIEHHO Genbii LiBeT.

IT PL UNIT SIZE
6 x 750 ml
101

6 x 750 ml

101

29



FURNITURE FOOT-GLIDERS

L'ASSORTIMENTO CHE SI PRENDE CURA DEI VOSTRI PAVIMENTI | PODKEADKI POD MEBLE
MPOPECCNOHATIBHAA CUCTEMA MOAKITAAOK AJTA MEBENN

D

L

m FootClick2 | The ideal solution for all chair- and table-
legs made of wood and plastic. Basic part can be screwed on
with replaceable protective heads.

m FootClick2 | Idealne rozwigzanie pod krzesta i stoty z
drewna i tworzywa sztucznego. Podstawa podktadki przykrecana, z
wymienng naktadka ochronna.

ART. NO. GB RUS
blister pack 82102450 - 50 50
blister pack 82102550 - 50 50
blister pack 82102700 - 50 50
foil packaging bag 82102450 - 00 00
foil packaging bag 82102550 - 00 00
foil packaging bag 82102700 - 00 00
foil packaging bag 82109400 - 00 00
foil packaging bag 82109410 - 00 00
foil packaging bag 82109450 - 00 00

B Footfixx Wood | Fits on all chair- and table-legs made
of wood. Simply screw the basic part into the wooden base.
Replaceable protective caps.

m Footfixx Wood | Podktadki przykrecane pod krzesta i
stoty drewniane, z wymienna naktadka ochronna.

ART. NO. GB RUS
blister pack 82102070 - 00 00
blister pack 82102000 - 00 00
foil packaging bag 82102070 - 50 50
foil packaging bag 82102000 - 50 50

m Footfixx replacement parts | Can be used in combination
with the Footfixx Hollow, Footfixx Wood and Footfixx Threaded.

m Czesci zamienne | Do podktadek Footfixx Hollow, Foot-
fixx Wood oraz Footfixx Threaded.

ART. NO. GB RUS IT
82109300 - 00 00 00
82109000 - 00 00 00

WE CARE ABOUT FLOORS.

n FootClick2 | La soluzione ideale per le gambe di sedie e
tavoli di legno e plastica. Base incollabile con testine protettive
sostituibili.

m FootClick2 | NlaeanbHoe pelleHye ANs HoXek CTONOB 1
CTY/IbeB 13 AepeBa v NnacTika. OCHOBHas YaCTb MpukneesaeMas
VNI BKPYUMBAEMAA C 33MeHHbIMM 33LNTHBIMU FONI0BKaMU.

IT PL UNITS

50 50 4 x for hard floors @ 25 mm

50 50 4 x for hard floors @ 31 mm

50 50 4 x for hard floors @ 44 mm

00 00 4 x for hard floors @ 25 mm

00 00 4 x for hard floors @ 31 mm

00 00 4 x for hard floors @ 44 mm

00 00 4 x replacement, hard floors @ 25 mm
00 00 4 x replacement, hard floors @ 31 mm
00 00 4 x replacement, hard floors @ 44 mm

Footfixx legno | Adatto a tutte le gambe di sedie e
tavoli di legno. Basta avvitare la base nel piede di legno. Tappo
protettivo sostituibile.

m Footfixx [lepeso | [oaxoanT Ans BCeX BUAOB HOXEK CTONOB
1 cTynbes. OCHOBHAA YaCTb Nerko BKPYUMBAETCA B AePEBAHHYI0
HOXKY. C 33MeHsAeMbIMU 33WUMTHBIMU KONAUKaMU.

IT PL UNITS

00 00 4 x for hard floors @ 28 mm
00 00 4 x for hard floors @ 34 mm
50 50 4 x for hard floors @ 28 mm
50 50 4 x for hard floors @ 34 mm

Ricambi Footfixx | In combinazione con Footfixx sedie in
tubolare, Footfix legno e Footfix Threaded.

@ 3anacHasa noaknaaka | 8 KombuHauuu ¢ Footfixx Hollow,
B KoM6uHaumu ¢ Footfixx Wood, B koMbuHaumum ¢ Footfixx
Threaded.

PL UNITS
00 4 x for hard floors @ 28 mm
00 4 x for hard floors @ 34 mm
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m Footfixx Threaded M8, M10 | For all chairs with interior
screw thread sizes of M8 or M10. Easy to fit with repleaceable
protective caps.

Footfixx Roscado M8, M10 | Podktadki przykrecane, pasujace
do gwintu M8 lub M10. tatwy montaz, z wymienng naktadka ochronna.

ART. NO. GB RUS IT
82103007 - 00 00 00
82103000 - 00 00 00
82103017 - 00 00 00
82103010 - 00 00 00

@ Footfixx Hollow | Tailor-made flexibility: for all wicker-
work chairs with an interior diameter of 10-30 mm. Replaceable
protective caps.

Footfixx Hollow | Podktadki pod krzesta z nogami
rurowymi o srednicy wewnetrznej 10-30 mm. Z wymienng
naktadka ochronna.

ART. NO. GB RUS
blister pack 82101055 - 50 50
blister pack 82101065 - 50 50
foil packaging bag 82101055 - 00 00
foil packaging bag 82101065 - 00 00
foil packaging bag 82101075 - 00 00
foil packaging bag 82101000 - 00 00
foil packaging bag 82101010 - 00 00
foil packaging bag 82101020 - 00 00

m Chairfixx | The transparent glider solution for swinger-
chairs. Ideal for classic and modern chairs in the office or at home.

Chairfixx | Podktadki pod krzesta z ptozami. Idealne
rozwigzanie dla nowoczesnych mebli w biurze lub domu.

ART. NO. GB RUS
blister pack 82106050 - 50 50
blister pack 82106100 - 50 50
blister pack 82106300 - 50 50
foil packaging bag 82106050 - 00 00
foil packaging bag 82106100 - 00 00
foil packaging bag 82106200 - 00 00
foil packaging bag 82106300 - 00 00
foil packaging bag 82106400 - 00 00

n Footfixx Threaded M8, M10 | Per tutte le sedie con viti
interne da M8 o M10. Semplice da montare con tappi protettivi
sostituibili.

@ Footfixx c pesb6oii M8, M10 | /nq Bcex BMAOB CTYNbeB
C Pa3MepaMit BUHTOBOW pe3bbbl M3HYTPK M8 vmam M 10.

PL UNITS

00 4 x M8 for hard floors @ 28 mm
00 4 x M8 for hard floors @ 34 mm
00 4 x M10 for hard floors @ 28 mm
00 4 x M10 for hard floors @ 34 mm

n Footfixx sedie in tubolare | Flessibilita su misura: per
tutte le sedie in tubolare con diametro interno di 10-30 mm.
Tappi protettivi sostituibili.

m Footfixx Hollow | BapuvpyeT no pasmepy npumeHseTcs
ANIS BCEX METeHHbIX CTYNbeB MMeWnX BHYTPEHHWIA AnaMeTp
10-30 MM. C 3aMeHAeMbIMM 33WNTHBIMW KON3YKaMK.

IT PL UNITS

50 50 4 x for hard floors (10-15 mm) @ 28 mm
50 50 4 x for hard floors (14-21 mm) @ 28 mm
00 00 4 x for hard floors (10-15 mm) @ 28 mm
00 00 4 x for hard floors (14-21 mm) @ 28 mm
00 00 4 x for hard floors (20-30 mm) @ 28 mm
00 00 4 x for hard floors (10-15 mm) @ 34 mm
00 00 4 x for hard floors (14-21 mm) @ 34 mm
00 00 4 x for hard floors (20-30 mm) @ 34 mm

n Chairfixx per pavimenti duri | La soluzione trasparente
per lo scorrimento delle sedie a dondolo. Ideale per le sedie
moderne e di lusso per ['ufficio o per la casa.

@ Chairfixx | TpaHCrapeHTHOe NPOTVBOLI3PAMNHOe YCTPOACTBO ANA
LUMPKOr0 aCCOPTUMEHTA CTYNbeB Ans oduca. aeanbHo noaxoaut ans
31eraHTHbIX 11 COBPEMEHHbIX CTY/beB B 0chuce unm AoMa.

IT PL UNITS

50 50 4 x for hard floors 12 mm, with Pin

50 50 4 x for hard floors 16 mm, with Pin
50 50 4 x for hard floors 22 mm, with Pin
00 00 4 x for hard floors 12 mm, with Pin

00 00 4 x for hard floors 16mm, with Pin
00 00 4 x for hard floors 19mm, with Pin
00 00 4 x for hard floors 22mm, with Pin
00 00 4 x for hard floors 25mm, with Pin

m Multifixx | The all-round-solution for all types of furniture.
Basic part can be glued permanently, or screwed on with replacea-
ble protective heads, universally adaptable.

m Mutltifixx | Wszechstronne rozwigzanie dla kazdego rodzaju mebli.
Podstawa podktadki klejona ub przykrecana, uniwersalne dopasowanie.

ART.NO GB RUS
blister pack 82107000 - 50 50
foil packaging bag 82107000 - 00 00
foil packaging bag 82109700 - 00 00

m Tubefixx | The flexible solution, above all for wider
swinger-chairs. Easily adjustable for chairs with round, oval,
square and rectangular legs.

m Tubefixx | tatwe w dopasowaniu podktadki pod krzesta
z okragtymi, owalnymi lub kwadratowymi nogami. Idealne
rozwigzanie zwtaszcza pod krzesta z szerokimi ptozami.

ART. NO. GB RUS IT

82104010 - 00 00 00

m Sample Case | All Scratchnomore gliders at a glance in an
attractive display case. Presented in a classy and functional way ,
ideal when travelling or on display in a high quality showroom.

m Walizka z prébkami | Atrakcyjna i funkcjonalna prezen-
tacja w podrézy lub showroomach. Walizka zawiera wszystkie
podktadki Scratchnomore.

ART. NO. GB RUS IT

82100260 - 00 00 00

m A: scratchnomore Display B: Top board | An attractive
display for the modern specialist.

A: scratchnomore Display B: Top board | Atrakcyjna
prezentacja dla nowoczesnego sprzedawcy.

ART. NO GB RUS
A: 60000008 00
B: 60000007 00

WE CARE ABOUT FLOORS.

Multifixx | La soluzione universale per tuttii tipi di
mobili. Elemento di base incollabile o avvitabile.

m Multifixx | YHBepcanbHoe pelueyie Ans Bcex Biaos Mebeny. OcHosHan
UaCTb MpHKIIeeB3eMast v BKPYUVIBIEMaS, YHVBEPCANEHO MOAXOAALLAS.

IT PL UNITS

50 50 4 x for hard floors (50x26mm)
00 00 4 x for hard floors (50x26mm)
00 00 4 x replacement, hard floors

u Tubefixx per pavimenti duri | La soluzione flessibile
soprattutto per le sedie a sbalzo. Facile da adattare per gambe
di sedie rotonde, ovali, quadrate e rettangolari.

@ Tubefixx | BaprabenbHoe pelerune, 0C06eHHO NOAXOANT AN
LWMPOKMX OPUCHBIX CTYNbeB. Jlerko aAanTupyeTca ANna KpYribix,
0BaJIbHbIX, KB3APATHbIX 11 NMPAMOYrONbHBIX HOXeK.

PL UNITS

00 4 x for hard floors (25-40 mm)

ﬂ Valigia campionario | Panoramica di tutti i pattini
Scratchnomore nell'attrattivo display valigie. Presentazione elegante
e funzionale, ideale per i viaggi o gli showroom pili prestigiosi.

m UYemoaaH Ans nokasa o6pasuios | B aniomMiHeBoM yYemojaHe
npeacTaBneH Beck ,Scratchnomore” ponnnkoBaii 3CCOPTUMEHT

C MepBoro B3rNAA3 KaK Ha BATPUHE. Kpacusoe adhopmieHie,
MHOrO(OYHKLOHANBHO NPEACTABNEHHbI aCCOPTVMEHT WACaNbHO
MOAXOAMT ANA NYTELeCTBIIA UM B K3YECTBE BbICTABOYHOMO MaTepuana.

PL UNITS

00 1 x Sample Case

n A: scratchnomore Display B: Top board | Presentazione ele-
gante e funzionale, ideale per i viaggi o gli showroom piU prestigiosi.

@ A: scratchnomore Display B: Top board | bectcennep ans
LWMPOKOI cchepbl nokynaTens B hopMe npuseKaTenbHoro Ancnies a
TaKXe ANs COBPEMEHHOI PO3HUYHON TOProBAU.

IT PL
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CLEANING APPLIANCES
AND ACCESSORIES

MACCHINE PER LA PULIZIA ED ACCESSORI
URZADZENIA CZYSZCZACE | AKCESORIA
MAWWHbI N UHCTPYMEHTDI

o~

@ Turbo dryer TG1 | High quality fan as ideal support for
significantly shortening drying time. Due to its flexible base
can be set in every direction.

Turbo dryer TG1 | Wysokiej jakosci wentylator skracajacy
czas schniecia. Zwrotny korpus pozwala ustawi¢ suszarke w
wybranym kierunku.

Q Technical data
Total power: max. 125W Supply voltage: 220-240V
Weight: 9 kg Frame size: 69 x 20 x 67 cm

Rpm: max. 1400rpm
Volume flow rate: max. 6600m3/h

m Wet Suction Cleaner PS 27 | Ideal professional ma-

chine for suction removal of water and soiled solutions. High
suction power with 25 | extracted volume. Its stainless steel
cylinder is very robust and ideally suitable for daily use.

Wet Suction Cleaner PS 27 (Odkurzacz do pracy

na mokro) | Profesjonalne urzadzenie do zbierania wody i
zanieczyszczen. Duza moc ssaca , pojemnos¢ 25 L. Dzieki zbiorniko-
wi ze stali nierdzewnej bardzo wytrzymata, dosnonale nadaje sie
do codziennego uzytku.

Q Technical data
Total powe: max. 1150W Weight: 10,4kg
Useable volume: 25L Cable length: 10m

Vacuum pressure: 1190mbar

B Spray Boy 2000 | A spray appliance which is particular-
ly compact, handy and easy to transport.

Spray Boy 2000 | Urzadzenie do ekstrakgji natryskowej,
wuyjatkowo poreczne oraz proste w transporcie.

a Technical Data
Working width: 26 cm Dirt water tank: 7
Fresh water tank: 6 Total power: 1000 W

Cleaning pressure: 2,5 bar Water discharge: 1,7 |/Min
Weight: 9,0 kg

Turbo dryer TG1 | Ventilatore di qualita come supporto
ideale per ridurre sensibilmente il tempo di asciugatura. Imposta-
bile in ogni direzione grazie al corpo flessibile.

@ MpodeccnoHanbHblii BeHTUnatop TG1 |
BbICOKOKaUeCTBeHHbIV BEHTINATOP ANl YCKOPEHUS BbICbIXaHNS
11aKOB U Macen Ha o6bekTe.

ART. NO. GB RUS IT PL

80000101 - 00 00 00 00

Wet Suction Cleaner PS 27 | Apparecchio professionale
ideale per assorbire ['acqua e lo sporco. Elevata potenza aspi-
rante con volume di aspirazione di 25 L. Molto robusto grazie alla
caldaia in acciaio inox e indicato per ['utilizzo quotidiano.

@ MNMpodeccuoHanbHbI BAAXHbIN Nblnecoc PS27 |
BbICOKOK3YeCTBEHHbIN aNNapaT AN Y6OPKY rpa3Hoii Boabl Mpu
NPOECCHOHANBHOM KIMHUHIE.

ART. NO. GB RUS IT PL

8000010200 - 00 00 00 00

Spray Boy 2000 | Macchina per la pulizia col sistema a iniezione-
estrazione particolarmente robusts, facile da utilizzare e trasportare.

@ Cnipeii6oii 2000 | MPOYHbIN 1 Nerkiuil B UCNoNb30BaHNN
MOIOLMIA MbINeCOC AN YMCTKU METOAOM CMPeakCTpaLm Ans
TEKCTUIbHBIX MOKPbITUIA.

ART. NO. GB RUS IT PL

80009060 - 00 00 00 00
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@ Multi Clean 350 | High performance combi-machine
with counter rotating brushes for the intensive cleaning of
just about all surfaces indoors and outdoors. For the cleaning
of textile floor coverings in combination with Carpetlife
Powder. For the intensive cleaning of terraces made of wood,
WPC and stone, in combination with the appropriate intensive
cleaner. For renovating grey wooden surfaces in combination
with Outdoor Wood refresher. For the cleaning of PVC, Lino,
rubber and stone floors (including natural stone) in combinati-
on with the appropriate basic cleaners. Even structured floors
can also be cleaned thoroughly.

Multi Clean 350 | Wydajna maszyna z obracajgcymi sie
przeciwlegle szczotkami walcowymi do intensywnego czyszczenia

niemal wszystkich powierzchni wewnatrz i na zewnatrz. Do czyszczenia
tekstylnych wyktadzin dywanowych przy pomocy granulatu Carpetlife. Do
intensywnego czyszczenia tarasow z drewna, WPC, kamienia z zastosowa-
niem odpowiedniego srodka do intensywnego czyszczenia. Do czyszczenia
poszarzatych powierzchni drewnianych z zastosowaniem $rodka do
oswiezania drewna na zewnatrz. Do czyszczenia PCV, linoleum, kauczuku,
kamienia (réwniez naturalnego) z zastosowaniem dpowiedniego $rodka do
gruntownego czyszczenia. Optymalna skutecznos¢ czyszczenia.

Q Technical Data
Total power: 550 W Weight: 19,5 kg
Cable length: 10 m Working width: 350 mm
Rotational speed of the brushes: approx. 400 ¢/min

m SprayMop Set | Contents: cleaning appliance with mop
and one 1L bottle of Spraymax for filling up the tank. Ideal
cleaning appliance for the daily cleaning of all hard floors, such
as PVC & LVT, linoleum, stone floors and all types of wood, cork
and laminate floors. By simply operating the spray-lever, this
results in mopping the floor by slight moistening. In this way
moisture-sensitive floors can also be easily and simply cleaned.
Also suitable for cleaning following installation. Please note:
use our product Spraymax exclusively to avoid damage to the
SprayMop and the floor.

SprayMop Set | Zawarto$¢: urzadzenie z mopem, 1L
opakowanie Spraymax do napetniania zbiornika. Idealny do
czestego czyszczenia podtéz twardych t.j. PCW, linoleum, CW,
LVT, podtdg kamiennych, parkietu, korka i laminatow. Zamon-
towany spryskiwacz utatwia delikatne czyszczenie na wilgotno
dzieki czemu mozna stosowac na powierzchniach wrazliwych na
przemoczenia. Takze do czyszczenia podtdg zaraz po instalacji.
Wskazowka: zalecamy stosowa¢ wytacznie produkt Spraymax
Dr.Schutz aby unikna¢ ewentualnego uszkodzenia urzadzenia.

Multi Clean 350 | Macchina a combinazione altamente
efficiente con rulli controrotanti per la pulizia intensiva di
quasi tutti i tipi di pavimenti per interni ed esterni . Per la pu-
lizia di moquettes con il detergente granulato Carpetlife. Per
la pulizia intensiva di terrazzi in legno,in WPC e in pietra con il
corrispondente detergente intensivo. Per ravvivare pavimenti
in legno ingrigiti con il detergente anti-grigio. Per la pulizia

di pavimenti in PVC, linoleum, gomma e pietra (anche in pietra
naturale) con il detergente intensivo corrispondente. Pulisce a
fondo anche pavimenti strutturati.

m MawwuHa «Multi Clean 350» | Boicokonpon3soauTeNbHas
KOMOW-MaLKHA C BPALLAIOWUMICA POTALIMOHHBIMIA LLETKMN.
MpeaHasHayeHa ANS Yxoaa BCex NOBEPXHOCTEN BHYTPU 1
CHapYXy. TeKCTUNbHbIX MOKPLITUIA NopowkoMm «Carpetlife».

[Inf YxoAa CHapYxu - AepeBAHHbIX Tepac, MOBEePXHOCTeN 13
/APeBecHO-MNACTNKOBOro KOMMO3MTa 1 KaMHsA. Kpome Toro Ans
33rpAi3HeHHbIX 11 NOTEeMHEBLVX BHEWHNX AePeBAHHbIX MOKPbLITUI
«QuuctuTeneM ans TepaccHoi gockn». Ans PVC, nuHoneyma,
Kay4yka CooTBeTCTBYIWMMY 6330BbIMM CPEACTBAMN. A Takxe Ans
UNCTKW NONOB CO CTPYKTYPHOI MOBEPXHOCTbIO.

ART. NO. GB RUS IT PL

80009290 - 00 00 00 00

n SprayMop Set | Contenuto: scopa con panno di pulizia

e bottiglia Spraymax da 1 litro per riempire il serbatoio. Scopa
ideale per a pulizia quotidiana di tutti i pavimenti duri, come
PVC, linoleum, CV, pavimenti design, pavimenti in pietra e tutti i
pavimenti in parquet, sughero e laminato. Premendo leggermente
la levetta dello spray e possibile un lavaggio con nebulizzazione.
In questo modo anche i pavimenti sensibili all'umidita si puliscono
in tutta facilita. Indicato anche per le pulizie di fine lavori. Nota:
utilizzatre esclusivamente il nostro prodotto Spraymax per evita-
re di danneggiare lo SprayMop e il pavimento.

@ Ha6op Cnpeii Mon | cneunanbHbis weabpa Ans cpei
KJMHUHIA C TPANKO W € 6yTbINKoM npenapaTa ,Cnpei Makc".
laeanbHbIN MHCTPYMEHT ANs eXeAHeNBHON UACTKY BCEX BUAOB
TBEPAbIX HANONbHbIX MOKPLITUI (nHONeym, NBX, Mapker,
JI3MUHAT, NOKPLITUA N KAMHSA 1 KepaMnyeckoi nantku). Cnpeit
KJMHWHT YA06HBIA 11 ObICTPbIA METOA YMCTKM KOTOPbIN MALANbHO
NOAXOANT W ANA YYBCTBUTENbHbIE K BNare nokpbiTMs Kak flaMHaT
u lapker.

ART. NO. GB RUS IT PL

80001140 - 00 00 00 00

O www.youtube.com/DrSchutz

m Carpetlife Brush Vacuum Cleaner 310* / 370** |
Efficient brush vacuum cleaner with two engines for the
effective maintenance of textile floors. Also removes deep-
down dirt from the floor. Suitable for all carpets which are
insensitive to handle. The alternative hard floor attachment
is ideally suitable to clean and polish wipe over care products
and waxes on all hard floors.

m Odkurzacz szczotkowy Carpetlife 310* / 370** | Wy-
sokiej mocy, dwusilnikowy odkurzacz, do czyszczenia tekstylych
wyktadzin dywanowych. Szczotkuje i zbiera gteboko zalegajacy
brud. Nadaje sie do wyktadzin uzytku domowego, niewrazliwych
na mechanike szczotek. Dzieki specjalnemu przegubowi obro-
towo - uchylnemu wyjatkowo zwrotny i przyjemny w obstudze.
Naktadka odkurzajgco-polerujaca umozliwia reqularne polerowa-
nie posadzek twardych poprawiajac ich wyglad oraz zwiekszajac
wytrzymatos¢ powtdk pielegnacyjnych.

o Technical Data
Total power: 875 W* /900 W**  Working width: 310%/370**mm

Brush speed: approx. 400 rpm  Weight: 7 kg
Cable length: 9,5t m

m Life Vacuum Cleaner | high-performance cylinder vacuum-
cleaner with special smooth nozzle for the gentle and optimal
maintenance cleaning of wood, cork, laminate, LVT and stone
floors. Suitable for households and public buildings. The cylinder
vacuum-cleaner is equipped with a high-quality stainless-steel te-
lescopic tube, a floor nozzle, a wood floor nozzle and an upholste-
ry nozzle. Optimized air-flow and the conical hose increase suction
power. An action-radius of 11m offers more mobility without having
to change the socket.

m Odkurzacz Life | wysokiej mocy odkurzacz ze specjalna
gtadka naktadka do delikatnego czyszczenia parkietu, korka,
laminatéw, podtdg kamiennych i LVT. Do stosowania w domu i
objektach. Odkurzacz wyposazony jest w wysokiej jakosci rure
teleskopowa ze stali nierdzewnej, ssawke do podtog, ssawke
do parkietu i do tapicerki. Optymalny przeptyw powietrza i waz
stozkowy zapewniaja wieksza moc ssaca. Promien pracy 11m
zapewnia lepsza mobilno$¢ bez koniecznosci zmiany gniazdka.

Technical Data

Power: 1200Watt
Filter bag: 6 , 3 layers
Cable length: 7,5m

Working width 3200 mm
Weight: 6,6 kg

m Floorboy | Handy single-disc machine, only 33 cm wide, especially
developed for all types of hard floors and stairs. Ideally suited for cleaning,
polishing and oiling floors. Thanks to its oscillating movements this machine
is very easy to quide effortlessly, and ensures very efficient cleaning of sur-
faces. In addition, the fitted water-tank facilitates dosage when carrying out
cleaning work. Suitable for oiled, waxed or [acquered wood floors, terazzo,
granite, laminate, linoleum, vinyl, PVC, stone and tiles.

Floorboy | Poreczne urzadzenie, tylko 33 cm szerokosci, do
czyszczenia, pielegnacii i odswiezania podtdg z drewna, korka,
PCW, linoleum oraz posadzek kamiennych. Idealne podczas pracy
na schodach. Proste w uzyciu dzieki oscylujacym szczotkom. Posia-
da zbiornik na wode, co utatwia dozowanie podczas czyszczenia.

Q Technical Data

Total power: max. 290 Watt/230V ~ Working width: 33 cm
Weight: approx.13 kg Cable length: 7,5m
Revolutions: 1450 rot./min

WE CARE ABOUT FLOORS.

Carpetlife aspirapolvere a spazzole 310* / 370** |
Aspiratore a spazzole ad alta efficienza con due motori per a pulizia or-
dinaria di moquettes. Spazzola e aspira dalla moquette anche lo sporco
pi profondo.Indicato per tutti i tipi di moquettes in ambito domestico,
resistenti alla spazzolatura meccanica. Altamente maneggevole e facile
da usare grazie alla sua articolazione girevole e inclinabile.L‘adattatore
optional per lucidatrice aspirante permette la lucidatura uniforme di
pavimenti duri per migliorare il loro aspetto e aumentare (a resistenza
del film protettivo ai prodotti di pulizia e manutenzione.

@ Mobinecoc «Carpetlife» 310* / 370** | Boicoko-
MPOU3BOANTENbHBI LWETOUHBIN MblNecoc ¢ ABYMS MOTOPaMM1 ANS
3hheKTVBHON YNCTKM 1 MOAAEPXMBAHNS UCMP3BHOCTU TEKCTUIbHBIX
nonoB. UNCTUT WeTKOM 1 BCACbIBAET FYGOKO CKPBITUIO rPs3b 113 KOBPOB.
TpyroaeH Ans BCex BIAOB TEKCTUIbHbIX MOJI0B, KOTOPble He 60ATCA
MexaHn4eckoli 06paboTku. bnarogaps crieLyansHOMY NOBOPOTHO-
OTKWAHOMY WapHUPY 0613A3eT XopoLweit rTMOKOCTbIo 1 YA06CTBOM B
3KCnAyaTaLmm.

ART. NO. GB RUS IT PL
80009606 - 00 00 00 00
80009611 - 00 00 00 00

m Aspirapolvere Life | Potente aspirapolvere con speciale
bocchetta piatta per la pulizia delicata e ottimale di pavimenti in
parquet, sughero, laminato, design e pietra. Indicato per la pulizia
di pavimenti e oggetti. L'aspirapolvere & dotato di un tubo telesco-
pico in acciaio inox di pregio, di una bocchetta per pavimenti, una
bocchetta per parquet e una per imbottiture. | fori di aerazione
ottimizzati e il manicotto conico garantiscono una maggiore po-
tenza aspirante. Un raggio d'azione di 11 metri assicura maggiore
mobilita senza dover sostituire la presa.

@ Mbinecoc ,Jlaid* | MolwHbIi Nbinecoc ¢ Teneckonuyeckon
Tpy6oit Ans Y6OPKM TBEPABIX HAMONBHBIX NOKPLITUIA. MOAXOANT
ANs 40M3 W ANS 06beKTOoB. YHMBEPCallbHa HACaAKa, CneumanbHas
HACAAKa ANS NapKeTa, HAC3AKa ANs MArkon Mebenn B Habope.
[AnvHa kabens 11 MeTpoB.

ART. NO. GB RUS IT PL

80009500 - 00 00 00 00

n Floorboy | Maneggevole macchina monodisco larga soli
33 cm, per la pulizia e manutenzione di pavimenti lapideim
in legno, sughero, PVC e linoleum. Ideale anche per le scale.
Grazie al movimento oscillatorio automatico, la macchina
risulta di facile e leggera conduzione. Il serbatoio integrato
permette il giusto dosaggio del detergente.

@ Floorboy | Jlerkas 8 ynpasneHnm, 04HOAVNCKOBAA MaALLMHA UMeeT
33 €M WPVHY AMCK3, MPUMEHSeTC Ans 06paboTKi NOKPLITUIA 13
Jepesa, Npobky, MBX, MHoNeYMa 1 kaMeHHbIX Moo, OueHb YaobHa
npu Y60opKe NeCTHML, 3Ta MalMHa 04YeHb MPOCTa B MPYMEHeHU 1
NPUBOAVTCS B ABVKEHYe 6e3 0cobbIx Ycunmii. MMetolummiics pe3epeyap
A9 BoAbl 06nieryaeT A03vpoBKY Bo BpeMs YOopKM.

ART. NO. GB RUS IT PL

80009118 - 00 00 00 00
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m Monodisc SRP1 | A multi-functional, robust monodisc appli-
ance. For cleaning of newly-laid floors, intermediate, basic and spray
cleaning of all hard floors. For shampooing of synthetic and natural
fibre textile floor coverings (sisal). Also suitable for the sanding of
wooden floors and for the grinding of cast plaster flooring.

Jednotarczowa maszyna SRP1 |Maszyna o duzym
spektrum zastosowan, do szlifowania, czyszczenia, pielegnacji Do
polerowania podtdg drewnianych, jak réwniez szlifowania jastrychu,
mas szpachlowych, do prania metodg szamponowania wyktadzin
dywanowych a takze do czyszczenia elastycznych wyktadzin
podtogowych.

Q Technical Data
Power consumption: 1500 W Tension: 230 V
Revolutions: 150 rev./min Cable length: 15m
Brush diameter: 450 mm Pad diameter: 400 mm
Weight: 40 kg

@ A: Tank B: Dust vacuum cleaner | A: Tank: Liquid
container for basic and interim cleaning. B: Dust vacuum cleaner:
Optimal suction removal of sanding dust.

A: Zbiornik B: Czes¢ odsysajaca | A: Zbiornik: Pojemnik
na ptyny czyszczace. B: Czes¢ odsysajaca: Zbiera put szlifierski.

m A: Sanding plate B: Scrubbing brush C: Rotating disc
(pad holder) D: Grit brush | A: Sanding plate: Mounting plate
for double sanding discs. B: Scrubbing brush: Strip cleaning and
finishing brush for structured floor coverings. Ds: Grit brush violet:
special coarse brush. Dz Grit brush blue: universal strip-cleaning
brush. Ds: Grit brush red: fine brush for cleaning structures.

A: Trzymak tarcz szlifierskich B: Szczotka czyszczaca
C: Talerz obrotowy (trzymak padéw) D: Szczotka gritowa |
A: Trzymak tarcz szlifierskich: Cze$¢ mocujgca tarcze szlifierskie.

B: Szczotka czyszczaca: Do gruntownego czyszczenia podtozy
strukturalnych. Di: Szczotka gritowa fioletowa: Szorstka szczotka
gruboziarnista. Dz: Szczotka gritowa niebieska: Uniwersalna szczot-
ka do czyszczenia gruntownego. Ds: Szczotka gritowa czerwona:
Szczotka drobnoziarnista do podtég o gtebokiej strukturze.

ﬂ Monodisco SRP1 | Robusta macchina monodisco per la
levigatura e la carteggiatura intermedia di pavimenti in legno.
Anche adatta per a pulizia di pavimenti resilienti cosi come per
il lavaggio con lo shampoo per moquettes. Accessori consigliati:
Disco abrasivo. Disco velcrato. Aspirapolvere.

m OaHoauckosan MawuHa CPM 1 | MoHoAMCKOBaA MalnHa
UHVBEPCanbHOrO MPYIMeHeHUs, CNob3yeTcs ANA rYGOKON YNCTKN
11 perynapHoro yxoAa. lMpesocxoaHa Ans WinoBaHma NapkeTa

11 6eCLIoBHbIX MON0B. M0AXOANT TaKXKe ANS BAXHON Y60PKM
HaTYpabHbIX KOBPOBbIX MOKPLITIA (LWePCTb, AKYT, C13anb) 1 KpoMe
TOr0 CUHTETYECKMX KOBPOSIMHOB.

ART. NO. GB RUS IT PL

80009151 - 00 00 00 00

u A: Serbatoio B: Aspirapolvere | A: Serbatoio: contenito-
re per liquidi per la pulizia ordinaria e straordinaria. B: Aspirapol-
vere: Aspirazione ottimale della polvere di levigatura.

m A: PesepByap Ans Boabl B: MNMbinescacbiBaTens |

A: PesepByap Ans BoAbl: pe3epsyap AN reHepanbHoi 1
nosceaHeBHo y6opku. B: MbineBcacbiBaowee YcTpoicTBo:
ONTMMaNbHOe MblfieBcacbiBaloliee YCTPONCTBO ANA cOOpa Mblau
1 WAMHOBANBHOM CTPYXKH,

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009152 - 00 00 00 00
B: 80009161 - 00 00 00 00

A:Disco abrasivo B:Spazzola rotante C: Disco
trascinatore (supporto pad) D: Spazzola Grit | A: Disco
abrasivo: disco per l'inserimento di dischi abrasivi doppi.

B: Spazzola rotante: spazzola per (3 pulizia finale dopo la posa
e pulizia intensiva di pavimenti strutturati. Ds: Spazzola Grit
viola: spazzola speciale grezza. Dz Spazzola Grit blu: spazzola
universale per la pulizia profonda. Ds: Spazzola Grit rossa:
spazzola per pulizia strutture fine.

@ A: Auck ana wnudosanus B: leTka c wmnamu C:
Auck ans nagos D: Wetka ,,Grit” | A: Anck ans KpenneHus
wnndbymarn. B: LLeTka ans reHepanbHOM YNCTKYM TeKCTYPHBIX
nokpbITUin. C: Anck Ans kpennenus naaos. Di: Wetka ,Grit"
buonetosas: Ans yaaneHns ToACTbIx cioes nonuponeit. Dz: CuHas
ANS MIHTEHCMBHOM YMCTKM W yaaneHns nonmponei. Ds: KpacHas Ans
06paboTKI CTPYKTYPHBIX MOKPLITUIA.

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009162 - 00 00 00 00
B: 80009153 - 00 00 00 00
C. 80009168 - 00 00 00 00
D 80009138 - 00 00 00 00
D2: 80009179 - 00 00 00 00
Ds: 80009139 - 00 00 00 00

m HQ Super-pad @ 410 mm A: white B: red C: green

D: PU Renovation pad @ 430 mm | A: Super-pad white:
Polishing pad for resilient floors, for upkeep oiling & color oiling
of wood floors. B: Superpad red: Cleaner pad for resilient floors.
For cleaning before applying care products by mopping. C:
Super-pad green: Strip cleaning and finishing pad for hard floors
insensitive to mechanical cleaning, before applying care films.
D: PU Renovation pad: Renovation pad for PU coated surfaces.

m HQ Superpad @ 410 mm A: biaty B: czerwony C: zie-
lony D: Pad do odnawiania @ 430 mm | A: Superpad biatu:
Do polerowania podtozy elastycznych, do ponownego olejowania
i polerowania po aplikacji oleju kolorowego. B: Superpad czerwo-
ny: Do czyszczenia podtozy elastycznych, przed uzyciem $rodka
czyszczaco- pielegnacyjnego. C: Superpad zielony: Do gruntown-
ego czyszczenia podtozy odpornych na obcigzenia mechaniczne,
przed naktadaniem powtok pielegnacujnych. D: Pad do odnawia-
nia: Do odnawiania podtdz posiadajacych powtoke PU.

@ A: Pad white round B: red C: green D: black E: beige |
A: Pad white : soft pad for polishings and upkeep oiling of
wood floors. B: Pad red: low-abrasive Cleaner pad for machine
cleaning without final care treatment. C: Pad green: medium-
hard pad for strip cleaning and finishing, before applying
care-film. D: Pad black: hard abrasive pad for increased sanding
effect in cleaning processes. E: Pad beige: eukula oil-pad for
polishing out eukula oils.

m A: Pad biaty B: czerwony C: zielony D: czarny E:
bezowy | A: Pad biaty: miekki pad do polerowania i ponownego
olejowania podtdg drewnianych. B: Pad czerwony: pad nizszej
twardosci do czyszczenia bez pdzniejszej pielegnacji. C: Pad
zielony: pad $redniej twardosci do gruntownego czyszczenia
podtozy przed aplikacjg powtok pielegnacyjnych. D: Pad czarny:
pad bardzo twardy do gruntownego czyszczenia, mocno $cierny.
E: Pad bezowy: Do polerowania olejéw eukula.

WE CARE ABOUT FLOORS.

HQ Superpad @ 410 mm A: bianco B: rosso C: verde

D: pad per risanamento PU @ 430 mm | A: Superpad bianco:
pad per la lucidatura di pavimenti resilienti. Per lucidare in caso di
oli colorati e oliatura dopo la posadi superfici in legno. B: Superpad
rosso: pad per la pulizia di pavimenti resilienti e per la pulizia
intensiva di pavimenti in legno. C: Superpad verde: pad per la pulizia
finale dopo la posa e la pulizia intensiva di pavimenti resistenti alla
pulizia meccanica prima di applicare (3 finitura trattante. D: Pad per
risanamento PU: pad per il risanamento di pavimenti con finitura PU.

@ A: cynepnag 6enbiii @ 410 mm B: KpacHbiii C:
3eneHblii D: NY BoccTaHoBUTENbHbIV Naa @ 430 mm | A:
cynepnaz 6enbliit: NoAMPOBaNbHbIA N34 ANS INACTUYHbIX MOKPLITUI
11 AN NMOSIMPOBKY NMUrMEHTUPOB3HHbIX Macen Ha napkete. B:
Cynepnaz KpacHbI: Naz AnS YACTKM 3N3CTUYHBIX MOKPLITUIA

11 ANS 6330801 UNCTKU ZepeBAHHbIX MoKpbITUiA. C: cynepnaz
3efeHblil: Naa Ans 6330BON YCTKN MOKPLITUI HEUYCTBUTENBHBIX K
MexaHnyeckoi 06paboTku. D: Maa Ans BOCCTaHOBUTENbHbIX paboT
Ha MOKPLITUAX MOA 33WNTHBIM ClloeM 13 nonuypetara (PU/PUR).

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009125 - 00 00 00 00
B: 80009126 - 00 00 00 00
C: 80009127 - 00 00 00 00
D: 80009130 - 00 00 00 00

ﬂ A: Pad bianco rotondo B: rosso C: verde D: nero

E: marrone | A: Pad bianco: pad morbido per lucidatura e succes-
siva oliatura di pavimenti in legno. B: Pad rosso: pad di bassa du-
rezza per cleaner e per una pulizia senza successivo trattamento.
C: Pad verde: pad di media durezza per pulizia fine posa e intensa
prima di applicare la finitura trattante. D: Pad nero: pad di notevole
durezza dall’alto potere abrasivo durante i processi di pulizia. E:
Pad marrone: pad eukula per lucidare gli oli eukula.

@ A: naa 6enbiii Kpyrablid B: KpacHblii C: 3eneHbli

D: uepHbili E: kopuuHessbiii | A: 6enbiii naa: naa Ans
MONIMPOBKM 1 ANA UXOA3 33 AePeBAHHbLIMY NOKPLITUAMA. B:
KPaCHbIN N3A: NaA ANS YACTKW 3N3CTUYHBIX MOKPLITUA 1 ANS
reHepanbHoM YNCTKM AePeBAHHbIX MOKPLITUIA. C: 3eNeHHbIN naa:
nas Ans reHepanbHOM YACTKM NOKPBITUA HeUYYCTBUTENbHBIX K
MexaHnueckomn o6pabdoTtke. D: yepHbI N3 N3A ANA WAMGOBKM
1 rpyboit 06ampku. E: cynepnaz KopuyHeBbIii Ans NOAMPOBKM
NapKeTHbIX Macel.

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009144 - 00 00 00 00
B: 80009145 - 00 00 00 00
C: 80009157 - 00 00 00 00
D: 80009158 - 00 00 00 00
E: 80009195 - 00 00 00 00
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m Pad Master System | A: Universal handle: Universal hand-
le for Pad Master System. B: Pad Master: Holder for Pad green
and Pad white. C: Pad green: For easy removal of wax and other
coatings on smaller areas, as well as in corners and edges. D: Pad
white: Non-scratch pad for the easy removal of stubborn stains,
heel marks, the remains of glue and adhesive, and much more.

Reczny zestaw do czyszczenia ,Padmaster” |

A: Uniwersalny kij: Do zestawu Padmaster. B: Uchwyt: Do moco-
wania padu zielonego oraz biatego. C: Pad zielony: Do tatwego
usuwania powtok wosku z matych powierzchni a takze kantow

i katow. D: Pad biaty: Do tatwego usuwania uporczywych

plam, sladow obcaséw, pozostatosci po kleju itp. Nie rysuje
powierzchni.

m Professional Mop System | Professional system for initial
cleaning and care, as well as upkeep cleaning of hard floors.

A: Universal handle + B: Holder C: Cotton mop: For the simple appli-
cation of polishes and hard sealers and for the economical upkeep
cleaning of floors which were initially protected by polishes or
hard sealers. D: Micro-fibre mop: For the optimal upkeep cleaning
of PU coated floor coverings.

Professional Mop System (profesjonalny mop) |
Profesjonalny system do pielegnacji oraz czyszczenia podtozy
twardych. A: Uniwersalny kij + B: Uchwyt: C: Bawetniany mop: Do
tatwego naktadania powtok polimerowych oraz ekonomicznego
czyszczenia podtozy pokrytych powtokami polimerowymi. D: Mop z
mikrofazy: Do czyszczenia podtozy pokrytych powtoka PU.

Sistema Pad-Master | A: Manico universale: manico

d" uso universale per sistema Pad-Master. B: Pad-Master: sup-
porto per pad verde e pad bianco C: Pad verde: per rimuovere
facilmente da piccole superfici e dagli angoli stratificazioni e
residui di cere D: Pad bianco: pad antigraffio per rimuovere fa-
cilmente sporco ostinato, strisce di scarpe, residui di colla, ecc.

@ MaamacTep - lBap6a AnA reHepanbHoii y6opkw |

A: UHnBepCanbHbIi AepxaTenb: NPoYHbIiA AepxaTesb NprMeHseMblii
ANS Pa3NNYHbIX Y6OPoUHbIX cucteM ,Quickstep” u ,Maamactep”

B: MaamacTep: AepxaTenb 3efeHoro 1 6enoro naaa C: 3eneHblit

nas: ANs Nerkoro yAaneHns BOCKOBLIX HAHECEHUI a TaKxe C10eB Ha
MOKPBLITAM H3 ManeHbKUX YUacTKax, Ha Kpasx U B YrfiosblX YUacTkax
D: benbiin NaA: rnaakuin 6e3 WepexosaTocTel Nad Ans YaaneHns
33CTapenoi rpssw, Cesos Kabnykos, a Takke OCTATKOB KNes.

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009244 - 00 00 00 00
B: 80009305 - 00 00 00 00
C: 80009306 - 00 00 00 00
D: 80009307 - 00 00 00 00

Professional Mop System | Sistema professionale per

il trattamento iniziale e la pulizia ordinaria di pavimenti duri A:
Manico universale + B: Supporto: C: Rivestimento in cotone: per la
facile applicazione di dispersioni polimeriche e la manutenzione
economica di pavimenti trattati precedentemente con dispersioni
polimeriche. D: Rivestimento in microfibra: per la pulizia ordinaria
ottimale di pavimenti protetti con PU.

m MpodeccrmonanbHan weabpa |[poceccrioHansHas
CCTeMa ANS UXOA3 W PerynsapHoi Y6opkm TBePAbIX NOKPLITHIA.
A: UHvBepcanbHbil gepxaTens + B: [lepxatens: C: Hacaaka v3
XJI0MKa: AN HAHECEHWS NOMEPHbIX AVCNEP3VIA 1 perynsipHoi

3chchexTrBHOI Y60PKM NosoB, 06paBOTaHHBIX MOSMMEPHON AMCTep3vel.

D: Mukpocha308as HaCaAKa: ANA ONTHMAJIbHOI YG0PKY MoNoB,
06pa6oTaHHbIX MY-MICTUKO.

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009244 - 00 00 00 00
B: 80009245 - 00 00 00 00
C: 80009247 - 00 00 00 00
D: 80009246 - 00 00 00 00

m Polish Applicator | A: Holder: 40 cm incl. handle. B: Mop
cover for the Polish Applicator: For the simple application of
polishes and hard sealers in a professional way, on resilient floor
coverings, as well as on wooden and cork coverings in households
and small size projects.

Zestaw do naktadania powtok zabezp. | A: Uchwyt:

40 cm wraz z kijem. B: Mop do zestawu: Do tatwego naktadania
powtok polimerowych na podtozach elastycznych a takze drewnia-
nych i korkowych w domu oraz matych obiektach.

@ Premium Twin-bucket-roller | The double mobile bucket
is ideal for classic mopping work in day-to-day cleaning. The posi-
tion of the universal press in the middle means that both buckets
can be reached conveniently. By using a click-system the press is
connected to the chassis. Thanks to a comfortable handle, stairs
and landings can be easily and quickly surmounted. The robust
universal press enables optimal dosage of moisture in the mop-
cover used. The corrosion-free structofoam material of the trolley
quarantees a very long working life. Using a rack for a foldable
bracket and a swiveling 5 litre bucket, the double mabile bucket is
extended for cleaning the surface.

€ Premium Twin-bucket-roller | Podwojne wiadro do
sprzatania. Odciskarka do mopéw umieszczona na srodku utatwia
dostep z obu stron. Wygodny uchwyt pozwala na tatwe przemies-
zczenie co utatwia prace na schodach. Wytrzymata odciskarka
potaczona z obudowa tacznikiem click umozliwia optymalne dozo-
wanie wilgotnosci mopa. Bezkorozyjne tworzywo wozka zapewnia
dtuga zywotnosc.

m Click-Telescopic Pole | High-quality aluminium-Fibreglass-
combination with Click system for the simple and safe connection
with the Aquatop Roller brackets, user-friendly 2-component-handle.

Kij teleskopowy | Wysokiej jakosci kij teleskopowy z
systemem , click”, wykonany z aluminium i wtokna szklanego, do
uchwytéw watkéw Aquatop.

WE CARE ABOUT FLOORS.

Applicatore polish | A: Supporto: 40cm, incluso il manico
B: Rivestimento per l'applicatore polish: per l'applicazione
semplice e professionale di dispersioni polimeriche su pavimenti
resilienti cosi come su pavimenti in legno e in sughero.

m lWsa6pa Ansa HaHeceHua nonuponeii | A: lepxatens: 40
CM BKJI. pyuKky. B: Hacaaka Ha weabpy: aAns nerkoro u yaobHoro
HaHeCeHWs NoMMEePHbIX AUCMEP3nI H3 3N3CTUYHbIE NOKPLITUS, 3
TaKxe AepeBsiHHbIe 1 NPOBKOBbIe MOKPbLITHSA B Y3CTHOM CeKTope u
Ha MenKMx 06beKTax.

ART. NO. GB RUS IT PL
A. 80009215 - 00 00 00 00
B: 80009216 - 00 00 00 00

n Premium Twin-bucket-roller | Il doppio secchio e
ideale tanto per il classico lavaggio quanto per il lavaggio di
manutenzione. Grazie alla pressa universale in posizione cen-
trale, entrambi i secchi sono raggiungibili al meglio. La pressa
@ collegata al telaio grazie al sistema click. Scalini e dislivelli
possono essere superati senza problemi grazie alla maniglia
comfort. La robusta pressa universale consente un dosaggio
ottimale dell'umidita dello spazzolone montato. Il materiale
anticorrosivo Structofoam del veicolo garantisce una lunga
durata di utilizzo. Con ['aggiunta di un apposito gancio e un
secchio orientabile da 5 litri il doppio secchio e perfetto anche
per il lavaggio delle superfici.

@ JlBoliHOe BeApO Ha Konecax AN KIMHUHIA | /l4eanbHbli
Habop Ans MPOEeCCMOHANBHOM KNMHUHIA TBEPAbIX NONOB. 1BoiHOe
Beapo (2 X 16 11) € Npeccoi ANs BbIXMMaHWS BOAbI U3 MOra.

ART. NO. GB RUS IT PL

80009253 - 00 00 00 00

n Asta telescopia Click | Pregiata combinazione di alluminio
e [ana di vetro con sistema Click per un collegamento piti semplice e
sicuro con la staffa Aquatop, facile da usare, manico a 2 componenti.

@ Click TeneckonHas wraHra | BoicokokayecTBeHHas
KOMOMHALMUA aNIIOMUHNA 11 CTEKNOBOJIOKHA ¢ cucTemoit Click,
ANA N1erkoro U HaAeXHOro coeAnHeHus ¢ BanukoM Aquatop,
BMecTe C YA06HOMN 2-X KOMMOHEHTHON PYKOATKOIA.

ART. NO. GB RUS IT PL

81009213 - 00 00 00 00
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m Wide Roller | A: Super PU Roller 50/25 cm: Specially de-
veloped for the application of Super PU Sealer (approx. 100g/
m2) on larger surfaces. B: Lacquer roller Aquatop 50/25 cm:
For the optimal and fast application of all lacquers for wood
and cork floors and PU Sealer range on large areas.

C: Lattice frame 50/25 cm: Special frame for Aquatop and
Super PU rollers. With Click soft handle. Perfect for use with
the Click telescopic pole.

Watki dtugie | A: Watek PU Profi 50/25 cm: Specjalny watek
do naktadania powtoki Super PU Siegel (ok. 100g/m2) na duzych
powierzchniach. B: Watek do lakieru 50/25 cm: Do wszystkich
lakieréw przeznaczonych do parkietu i korka oraz PU Siegel. C:
Uchwyt 50/25 cm: Do watka do lakieru. Z nowym miekkim uchwy-
tem ,click”, pasujacym takze do kija teleskopowego.

ART. NO. GB RUS IT PL
A. 80009250 - 00 00 00 00
B: 80009222 - 00 00 00 00
C: 80009220 - 00 00 00 00

m A: Stair Roller 10 cm & B: Lattice frame 10 cm |
Specially developed roller for the application of PU Sealer, all
lacquers for wood and cork floors and primers on small areas
such as stairs and edging.

A: Watek do schodéw 10 cm & B: Uchwyt 10 cm |
Specjalny watek do naktadania powtoki PU Siegel, wszystkich la-
kierow do parkietu i korka oraz produktéw gruntujacych na matych
powierzchniach i krawedziach.

Rulli per vernici | A: rullo professionale Super PU da 50/25
cm: pensato specificatamente per applicare il sigillante Super PU (ca.
100 g/m?) su grandi superfici. B: rullo per vernici Aquatop 50/25 cm:
per un'applicazione ottimale e veloce di tutte le vernici per parquet
e pavimenti in sughero e sigillante PU su larghe superfici. C: staffa
per rullo da 50/25 cm: staffa speciale per ['utilizzo del rullo Aquatop
e del rullo professionale Super PU. Ora con impugnatura morbida
Click. Perfetto da usare con la nuova asta telescopia Click.

m Banuk ana HaHeceHus naka | A: Cynep NY
npodpeccuoHanbHblii Banmk 50/25 cm: Cynep MY npodeccroHanbHoim
BaNVK Pa3paboTaH creumanbHo Ans npumeHenys Cynep MY Mactukn
Ha 6onbWwKx nnowaasx (okono 100g/ ke.M). B: Banuk Aquatop:

50/25 cM Ans 6bICTPOro W N1erkoro HaHeceHs BCex NapKeTHbIX 1
NPOBKOBbIX N13KOB, YHUBEPCANbHOM rPYHTOBKY, 3 Takxe MY-MacTukm
Ha 6onblmx naowaasx. C: HapyXHbIA MHCTPYMEHT-PYYKa: LWNP.
50/25 cM cneumanbHas pyyka Ans Kpennexns Banuka. Ceitvac
HOBWHK3 MArkas pyyka B coeanHernm ¢ cuctemoint Click. ViaeansHa 8
MPVIMEHEHM C HOBOW TeneckonHoM WwraHroi Click.

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 80009228 - 00 00 00 00
B: 81009222 - 00 00 00 00
C: 81009220 - 00 00 00 00

A: Rullo per scale 10 cm & B: Staffa per rullo

10 cm | Speciale rullo per piccole superfici e zone perimet-
rali, per tutte le PROTEZIONI PU, come per tutte le vernici per
parquet e sughero ed i primer.

m A: Banuk ana nectHuubl 10 cm & B: HapyxHbiii
MHCTpYMeHT-pyuyKa 10 cm | cneuvanbHbiii BaNUK ANS N1aKMPOBKM
HeBOMbLMX NOBEPXHOCTEN W Kpaes, NoaxoauT Ans MY MacTvkm Dr.
Schutz a Takxe Ans Bcex NakoB W rpyToBOK Ha BoAHOI ocHose Eukula.

ART. NO. GB RUS IT PL
A: 81009246 - 00 00 00 00
B: 81009244 - 00 00 00 00
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PARTNER TO PROFESSIONALS

IL PARTNER DI COMMERCIANTI E ARTIGIANI
PARTNER PROFESJONALISTOW ;
MAPTHEP PEMECIEHHbBIX MPEATTPUATNN

i
SALES SUPPORT AND CUSTOMER ORIENTATION AT D R. SCH U I Z 0 N LI N

THE ,POINT OF PRODUCT' AND THE ,POINT OF SALE".

Supporti di marketing informativi per il
punto vendita.

Doradztwo sprzedazy i orientacja na klienta.

KoHCynbTaumMm 1 NoMolLb Npv NoKYnke ToBapos,
OPVEHTUPOBaHHas Ha 3aNpochkl NokynaTens no
npuHUMNY «point of product» n «point of sale». DISPLAY

CARE INSTRUCTIONS AND
APPLICATION ADVICE
INDIVIDUALLY MATCHED TO
EVERY KIND OF FLOOR

PERFEKTE PFLEGE

FOR INREN DESIGNBOBEN In close consultation with the floor manufacturers, optimal Dr. Schutz shows you how to do it!

care instructions, individually coordinated with each type of
floor for every kind of building. These instructions address all
the maintenance measures:

You want to know more about what our products do,
or would like to make doubly sure before using them?
In short clips we show you how to apply our products,
how they work and what advantages they have. How-
to tips on our youtube channel:

— — * protective measures, such as trapping dirt and chair or
furniture foot-gliders
 measures to carry out proper initial care, e.g. on-top coating
with PU lacquers
Fram—— E_.F.r;..g_npg.. ,,“..m _ -: g : ' * possibilities for day-to-day cleaning
: ; ' « and renovation if required

dr-schutz.com/care-instruction @

>

youtube.com/drschutzint

DESIGNBODEN DESIGNBODEN DESIGHBODEN
BFLEGESET BFLEGES]

ART. NO. GB RUS IT PL
DESIGN PVC | LVT 60005055 00
PVC | LINOLEUM 60005056 00
SCRATCHNOMORE DISPLAY 60000008 00
SCRATCHNOMORE TOP BOARD 60000007 00

DISPLAY DESIGN FLOOR CARE SET 07270750



DR. KARL SCHUTZ
TRAINING ACADEMY

SUCCESS IN SERVICE MADE EASY: IN-SERVICE TRAINING
AND EDUCATION WITH CERTIFICATES FROM THE DR. SCHUTZ
TRAINING ACADEMY.

Supporto professionale: corsi di formazione e di perfezio-
namento con certificazione nell‘accademia Dr.Schutz

Doskonaty serwis: ksztatcenie w Akademii Szkoleniowej
Dr. Schutz potwierdzone certyfikatem.

Ucnex cepBuca B 06yyeHnn COTpPYAHUKOB —
KUPCbl MNOBbIWeHNA KBaNMUKaLumMm C Bblaaden
cepTndunKaTos
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MORE INFORMATIONS:
www.dr-schutz.com/academy

THE RIGHT PROFESSIONAL
FLOOR CARE AT A GLANCE

DAILY MAINTENANCE

PROTECTION/REFRESHING

STRIPPING

WE CARE ABOUT FLOORS.

STAIN REMOVAL

1

PU Sealer<1*3 x % x % x

1)

Turbo Strip * * * % %

i = . " | 1
OFFICE I | PU Cleaner xxkk aiigr:egL:Lgr ::rlme I -! | Clean and Strip * * * ! Elatex kxkx
\ A !
— -
T - - r
HEALTH CARE / | PU Cleaner x*%kx PU Sealer*!*3/Anticolor* Fmmsp|  Turbo Strip % 4% %+

SENIOR LIVING

Disinfectant Cleaner

Aok k

Clean and Strip * * %

=

Elatex kkk**

' x|

CAR SHOWROOM

PU Cleaner xx***

PU Anticolor xxx*xx

Clean and Strip * » *

=

Elatex kkkx**

s Secura/Medica® *k !
\ \ !
— A
-
PUBLIC f PU Sealer*!*3 xxx%k | mmmresy | Turbo Strip * % x * % 1
BUILDINGS I | PU Cleaner sxx Secura* *xx I ﬁ | Clean and Strip * * * ! Elatex kkxxk
\ /) A !
— — -
- 3 £ Turbo S
| - PU Sealer*™3 sk | urbo Strip * * * * % 1
RETAIL I ﬂ | PU Cleaner xxkk* e Hkk I ﬁ | e ! Elatex Adskkok
\ /) A !
— — -
"- | pUSealer s E [ Turbo Strip * * %% *
- : : | =] 1
HOSPITALITY I ﬂ PU Cleaner xxx*x Egigr:eétzlrgr*srme | ﬁ Clean and Strip * * x ! Elatex *kkrk
\ /) A !
— — =l
- r-
HAIRDRESSER / ﬂ | [y | Turbo Strip * %% x
—

Ll B

DAILY MAINTENANCE

IMPREGNATION

INTENSIVE CLEANING

STAIN REMOVAL

CARPETS

\

& Carpetlife

g

—
|F
|

Baygard carpet
protection spray *xx*k
Stain Guard *kxk**

L

1%

*1: PU Sealer is available in different gloss grades (mat, satin, gloss).

*2: Depending on the use of colored or transparent disinfectants.

Concentrated carpet
cleaner xxkkx

Carpetlife Granulate
& resistance xxxxx

')

*3: In areas requiring a higher level of slip resistance (R10) we recommend to add the Antislip Additive to PU Sealer.

“I: In areas where sand is brought into the building (e.g. kindergardens) we recommend the use of Secura.

*5: Only suitable for non water soluble stains (e.g. chewing gum, oil, tar etc.).

1 Floor mate xx**x
Super stain remover*> xxkk

l|‘7—



THE RIGHT DOMESTIC

FLOOR CARE AT A GLANCE

et LVT & RESILENT OILED WOOD LAQUERED WOOD LAMINATE CARPETS
STEP FLOORS & CORK FLOORS & CORK FLOORS FLOORS & RUGS
DAILY & 3
MAINTENANCE _— -— _ &'
PU Cleaner WO.Od Celtz Wood & Cork Laminate Carpetlife
for oiled floors
floor cleaner Cleaner

=

INTENSIVE
CLEANING /
STRIPPING

Clean and Strip

Wood floor
deep clean

Wood floor
deep clean

Laminate
cleaner

Concentrated
carpet cleaner

&

PROTECTION /
REFRESHING

Floor mat

b n |
B

HZO0il

7
-—
Wood & Cork floor
polish satin / mat

Baygard carpet
protection spray

&/

STAIN
REMOVAL

48

-
Elatex

Universal
Stain Remover

o

Wood Care
for oiled floors

-
Elatex

Universal
Stain Remover

-
Elatex

Universal
Stain Remover

Floor Mate

TESTED AND CERTIFIED BY
LEADING INSTITUTES

CONTROLLATO E CERTIFICATO DA PRIMARI ISTITUTI INDIPENDENTI
ATESTY ZNANYCH INSTYTUTOW BADAWCZYCH
BEAYWMNMN MHCTUTYTAMW MPOBEPEHO N CEPTUONLNPOBAHO

e%oh@

Entwicklungs- und Priiflabor
Holztechnologie GmbH

%

MPA
E’ Dresden

® .
ephw’

Entwicklungs- und Priiflabor
Holztechnologie GmbH

@ In the surface test of the
eph Dresden, PU Sealer fulfils the
requirements of the DIN EN 14085
(rolling chair test) on all resilient
floor coverings.

m The MPA Institute Dresden
ascertained that PU Sealer retains
unchanged, the fireresistance
class on PVC, linoleum and resin
floors, tested according to DIN EN
13501-1.

m The eph Institute tested PU
Sealer and PU Anticolor for resistance
to chemicals according to DIN 68861.
The result: all requirements in group
1b were fulfilled! What is more, PU An-
ticolor is also resistant to plasticizers,
whether in car tyres, mats or furniture.

m PU Sealer was tested by the GEV
in European emissions tests (Emicode
test) and achieved the best grade
“very low in emissions” (EC 1R).
www.emicode.com

m The DIBt determined that PU
Sealer is the first product to fulfill
their conditions for general supervi-
sory approval, on resilient and resin
floors.

@ In long-term tests of the FIGR
Institute, it was established that PU
Sealer had a six times higher lifetime
than conventional floor sealers.

Dal controllo della superficie effet-
tuato dall’stituto eph di Dresda e risultato
che a protezione PU soddisfa al 100% i
requisiti richiesti dalla norma DIN EN 14085
(prova sedia da ufficio con rotelle) su tutti
i tipi di pavimenti resilienti.

Listituto MPA di Dresda ha
potuto accertare che la protezione PU
testata sui pavimenti in PVC, linoleum
e resine mantiene invariata la classe
di reazione al fuoco secondo la norma
DIN EN 13501-1

ﬂ Listituto eph ha testato la resisten-
za alle sostanze chimiche della protezi-
one PU e della protezione PU anticolor
secondo la norma DIN 68861. L risultato:
vengono soddisfatti tutti i requisiti richiesti
nel gruppo 1b! Inoltre la protezione PU
anticolor é resistente anche ai plastificanti
di pneumatici, mobili e tappetini.

n ILsigillo PU & stato assegnato
dal GEV nel corso del test europeo
di emissione (test Emicode) con la
migliore valutazione: come prodotto
“a emissioni molto basse” (EC 1R).
www.emicode.com

@ Listituto DIBT ha accertato
che la protezione PU soddisfa
quale primo prodotto della sua
categoria i requisiti per ottenere
l'autorizzazione di applicazione su
pavimenti resilienti e resine.

n Con test a lungo termine effet-
tuati dagli istituto FIGR é stato ac-
certato che la protezione PU ha una
durata sei volte superiore a quella di
altre protezioni convenzionali.

W testach drezdenskiego eph,
PU Siegel spetnia w 100% normy
DIN EN 14085 (test odpornosci na
kétka) na wszystkich wyktadzinach
elastycznych.

Drezderiski Instytut MPA
potwierdzit iz na podtozach PCV, mineral-
nych oraz linoleum odpornos¢ ogniowa
PU Siegel nie zmienia sie, zgodnie z DIN
EN 13501-1.

Instytut eph przetestowat

PU Siegel oraz PU Anticolor pod
wzgledem odpornosci na chemika-
lia zgodnie z DIN 68861. Rezultat:
spetnione wszystkie wymagania

z grupy 1b. Ponadto PU Anticolor
jest odporny na miekkie wypustki z
opon, meble oraz maty.

PU Siegel dostat wysokie
noty podczas europejskich testow
emisji (emicode) GEV, uznano go za
,bardzo niskoemisyjny” (EC 1R).
www.emicode.com

DIBt uznato iz PU Siegel

jako pierwszy spetnit wymagania
nadzoru budowlanego i jest dopus-
zczony na podtozach elastycznych
i mineralnych.

W testach instytutu FIGR
wykazano iz PU Siegel posiada
szesciokrotnie dtuzsza zywotnosc
w poréwnaniu ze zwykta powtoka.

WE CARE ABOUT FLOORS.

@ NHcTuTyT eph Dresden
NOATBEPXAIET YTO NPOAYKT Dr.
Schutz «PU Siegel» (MY mMacTuka)
cooTeeTCTBYeT BceM HopMam DIN
EN 14085 No M3HOCOYCTOMYMBOCTH
HaNoMbHbIX NOKPLITUI.

@ Ka ycraHosun Hemewkui
yHcTUTyT MPA Dresden npoayxT Dr.
Schutz" PU Siegel" ycnewuHo npoten
BCe TeCTbl N0 MOXapHO 6e30MacTHOCTY
8 cooTsetcTauy ¢ Hopmamu DIN EN
13501-1 Ha BCex nokpbITusx 13 MBX,
JIMHONEYMa W1 HAMBHbIX MONaX.

@ MpoaykTsl Dr. Schutz «PU
Siegel» (MY macTuka) 1 «PU
Anticolor» (MY AHTWKONOP) UcnewHo
MPOLWAY BCe TeCTbl Ha UCTONUNBOCTb
K BO34€/CTBMI0 XMMUK3TOB M0
HeMeLlkol Hopme DIN 68861, koTopble
bl MPOBEeAEHbI UHCTUTYTOM eph.

M or. Schutz «PU Siegel» (MY
MaCTVIKa) NONYHMA NUYLLIUIO OLIeHKY
,very low emission” (EC 1R) B
pe3ysbTaTe SMUCCYOHHOTO TecTa
eBponeiickoi opraHmn3auumn GEV
(Emicode). www.emicode.com

m CneumanbHas KoMuccus
HeMeLKkoro uHcTuTyTa DIBt
ycraHosmna uto «PU Siegel» (NY
MaCTWKa) NOMHOCTbI0 COOTBETCTBYET
CPTOUTENbHBIM HOPMaM B NPUMEHEHMI
Ha 3N3CTUYHDBIX U HANMBHBIX NONaX.

@ B npoLiecce UCMbITaHWIA Mo cpoky
3KenayaTaumm uHcTuTytamm FIGR n
WF K/FRT 6b110 YCTaHOBAEHO, YTO
«PU Siegel» (MY mMacTuka) obnaaaet

8 6 pa3 6osee AnuTeNbHLIM CPOKOM
M3HOCA YeM 06bIKHOBEHHbIe MACTUKU.

l.‘g—



RECOMMENDED BY

LEADING FLOOR MANUFACTURERS

RACCOMANDATO DAI PRINCIPALI PRODUTTORI DI PAVIMENTI

POLECANY PRZEZ WIODACYCH PRODUCENTOW WYKEADZIN PODEOGOWYCH
BEAYLWMWE MPOU3BOAUTENN HAMOJIbHbBIX MOKPbITUW PEKOMEHAYIOT

Adramagq

Allure Deutschland
Altro

Amorim

Amtico

Ardex

Balterio
Beaulieu / Beauflor
Bolon AB

Bostik

BSW

B.W.D.

C/R/0

Centiva

CBC Flooring
Chiliwich Contract
Classen
Comfundo
DaBoSan
Debolon

DFI

Dickson

DLW Flooring
Dura

Edel Carpets
Egger

Elephant

Enia Flooring
Enno Roggemann
Fatra

Finett

flor Q

Forbo Flooring
Formtech
Fortelock

Fortemix

50

Gamrat

Gerflor Mipolam
Graboplast
Halbmond

Hebo

Henkel Thomsit
HWZ International
Ideal Floorcoverings
Interface

ITC

IVC

JAB Anstoetz
Karndean
Korkhandel Rosenberger
KWG

Le Tissage d'Arcade
LG Chem

Lock-Tile

Mapei

Maxit

Meister Werke
M-flor

Mondo

Multifloors

Nora Systems
Object Carpet
Objectflor

Parador

PlyQuet Holzimport

Project Floors

Remmers bautechnik gmbh

R-Tek

Romex

NOTES

WE CARE ABOUT FLOORS.

SGH

Soluflex

Steirer Parkett

Swiff-Train Company

Tajima

Tarkett

Textimex

TFD

Toggoflor

Toli Flooring

Toucan-T

Trumpf
Tru-Woods

Upofloor

Vinylasa/ american tile, inc

Virag s.r.l.

Vorwerk

Weber saint - gobain

Weseler Teppich/Tretford,

Wicanders

Wineo

Witex

Zipse
2tec?
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Dr. Schutz°'GROUP

HEAD OFFICE

Dr. Schutz GmbH
HolbeinstraBe 17

53175 Bonn

Tel.:  +49(0) 228 /95352-0
Web: www.dr-schutz.com

Export | Eksport | OTaen skcnopTa

Tel.: +49 (0) 228 /95352-40
Fax: +49 (0) 228 /95352-46
E-Mail: export@dr-schutz.com

Accounts | Amministrazione | Ksiegowo$¢ | bByxrantepus

Tel..  +49(0) 228/95352-30
Fax:  +49(0) 228/95352-46

TECHNICAL HOTLINE | CONSULENZA TECNICA
DORADZTWO TECHNICZNE | OTAEN HAYKWN U TEXHUKN

Dr. Schutz GmbH
Steinbrinksweg 30

31840 Hessisch Oldendorf
Tel..  +49(0)5152/9779-0

Tel.: +49 (0) 5152 /9779-16
Fax: +49(0)5152/9779-26
E-Mail: technik@dr-schutz.com

Machine service | Assistenza macchine
Serwis | OT4aen KNNHUHIOBbIX MalWWH

Tel.: +49 (0) 5152 /9779-17
Fax: +49 (0) 5152 /9779-48
E-Mail: geraeteservice@dr-schutz.com

Transport | Logistica | Transport i logistyka
OTnpaBka rpysa v normcTmka

Tel.: +49(0) 5152 /9779-19/-11
Fax: +49 (0) 5152 /9779-20
E-Mail: versand@dr-schutz.com

brands of Dr. sSchutz'croup Dr.Schutz: euula:

scratchnomore

6000527251 | Version 0 01/17



